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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
( V E S D É O L Ő - ,  S Z Á L L Ó - ,  K Á V É S I P A R I  É S  K Ó Z C í A Z W A S Á C S I  S Z A K L A P )

M. kl r .  pos tatakarékpénztár csekkszáma 45.255 
M o í r j e  l e n  Ik h a v o n t a  k é t s z e r ,  5-én és 20-án 
E lő  f i z e t é s i  d í j  f é l é v r e  12 pengő (150.000 K) 
H i r d e t é s i  d í j  s z ő  r e g o l d a l o n  50 f i l l é r ,  
hirdetési  oldalon 40 fi llér  hasábmill imétercnkint

A L A P Í T O T T A :

I H Á S Z  O I Ő R G I
S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d  éli  I r a t a i :  
BUDAPEST, IX., VIOLA UTCA 3. SZÁM 
T e l e f o n s z á m :  „ J ó z s e f "  322—81

H I V A T A L O N  Ó R Á K :  D É L E L Ő T T  » Ó R Á T Ő L D É L E T Á A  3 Ó R Á I G

A z  óvadéK
fölhasználásáról éppen az elmúlt napok
ban történt megint egy olyan bírósági 
döntés, amely alkalmas arra, hogy zavarba 
hozza szakmáink kevésbbé óvatos és forgó
tőkében szííköiködőbb tagjait. Tény az, 
hogy a bíróság fölmentette egy budapesti 
mulatóhely tulajdonosait óvadékok el- 
sikkasztásának a súlyos vádja alól, habár a 
vádoltak bebizonyílhatóan az üzlet céljaira 
használták is föl az óvadékokat és azok 
így elúsztak.

Tanulságos volt a pör lefolyása is.
A mulató gyönge üzletmenetéről vala

mennyi óvadékadó alkalmazottnak tudo
mása volt. Ez bebizonyult. A bíróság tehát 
már jóeleve úgy találta, az alkalmazottak 
tudatosan indultak valami kockázatos üz
let felé.

írásbeli bizonyíték nem merült föl arra, 
hogy az üzem tulajdonosai szabadságot 
nyertek volna az óvadékok fölhasználására 
a tengődő üzem föllendítésében. De az 
alkalmaztatás kikötései olyan természetűek 
voltak, hogy az alkalmazottak szinte az 
üzem vállalkozótársainak voltak tekint
hetők, hiszen annak javulása esetén tete
mes külön díjakat is kaptak volna.

Továbbá az alkalmazottak jórésze hama
rosan kétségtelen bizonyosságot szerzett 
arról, hogy a tulajdonosok fölhasználják 
az ő speciális óvadékaikat az üzem ki
adásainak fedezetére. Azonban sem ezek, 
sem az általuk értesített többiek sem lép
tek föl, nem tiltakoztak, hanem csöndesen 
várták, mi lesz az eredmény? Lehet, hogy 
a kelleténél sokkal jobban bíztak a tulaj
donosok büntetőjogi felelősségében, lehet, 
hogy azt hitték: összeomlás esetén óva
dékaik elsősorban kerülnek ki épségben 
a csődtömegből. Befizetett pénzeiket azon

ban nem kapták vissza, így megtették a 
bűnvádi följelentéseket.

Sok más adat is komplikálta még azt 
a kérdést, óvadékot adtak-e hát az alkal
mazottak, vagy óvadék ürügye alatt társ
tőkét juttattak-e az üzlethez, olyképen, 
hogy baj esetén csak a hitelezők károsul
hattak volna meg? Ezt az utolsó gyanút 
nem sikerült bizonyítani, azonban az első
fokú bíróság nem tehette bűnvádilag is 
felelőssé az üzem tulajdonosait a furcsa 
természetű óvadékokért, fölmentette őket. 
És bár az ügy fellebbezés alatt áll, a többi 
fórum is így dönthet, az kétségtelen.

Óva intjük azonban szaktársainkat, hogy 
az újságok által kissé könnyelműen elvi 
döntésnek fölfogott és hibásan kommen
tált, bonyolult ügyből bátorítást merítse

nek. Tudjuk, hogy az óvadékos alkalma
zottak ösztönzése és szóbeli megbízása 
szokta bevezetni az óvadékfölhasználást, 
ez azonban még a legbiztosabb üzemek
ben is súlyos hiba. Kiszolgáltatottságot, 
kiuzsoráztatást jelent és ritkán vezet jóra, 
még akkor is nagy a ráfizetés, ha a tör
vényes keretek pontos betartásával törté
nik is meg a dolog.

Az óvadék maradjon a törvény sze
rint hozzáférhetetlen, kamatozó biztosítéka 
az alkalmazottnak, amelyhez ne nyúljon 
semmikép az üzemtulajdonos. Olcsóbb 
és biztonságosabb dolog még a kölcsö
nök fölvétele is, mert régi igazság, hogy 
az óvadékokból összetákolt forgalmi tőkét 
még sohase kísérte szerencse!

S.K.

Az italmérések ellenőrzése 
és az ellenőrző szemlék eredményei.

A „ Vendéglősök Lapja" számára ír ta : S ch w en y  E d e  d r , m. kir. rendőrtanácsos.

Végül tárgyaljuk az 1924: IX. t.-c. végrehajtása 
tárgyában kiadott 62.000/1924. F. M. sz. rendelet
nek az ellenőrzésre vonatkozó rendelkezéseit. E ren
delet 89. szakasza alapján a felügyeletet és ellen
őrzést elsőfokon az államrcndőrség működési terü
letén az államrendőrség kapitányai, az említett 
területen kívül eső helyeken a főszolgabíró gya
korolja, a F. M. által kiküldött állami vagy törvény- 
hatósági közegek (pincefelügyelők, borellenőrző 
bizottságok) támogatásával.

Ezt az ellenőrzést időnkint és váratlan hely
színi szemlékkel kell foganatosítani azokban a 
pincékben és helyiségekben, amelyek bor, törköly
bor, gyümölcsbor, borpárlat, pezsgő vagy habzó bor 
előállítására, vagy forgalombahozatalára szolgál
nak a törvényben tiltott cselekmények kiderítése 
végett. Az ellenőrzés érdekében a rendőrhatóság 
a vasút-, hajó- és postaállomásoktól adatokat 
szerezhet be a borkezclésnél tiltott anyag érkezésére

vonatkozólag. A pénzügyi közegek is kötelesek az 
ellenőrzésre és kihágás gyanúja esetén a rendőri 
büntető bíróságokat haladék nélkül értesíteniük 
kell. Az ellenőrzési szemléknél az eljáró rendőri 
büntetőbíróság jogosítva van a vegykísérleti állo
másokat is igénybe venni.

Ha valaki ellen az 1924: IX. t.-c.-ben tiltott 
kihágás miatt feljelentés tétetett és a gyanú 
alapos, a helyszíni szemle azonnal megtartandó, 
a fél előzetes értesítés nélkül is, pincéjében, raktárá
ban vagy más üzleti helyiségében vegyész, ható
sági orvos, gyógyszerész, borellenőrző bizottsági 
tag, községi elöljáróság tagja, vagy a borhoz értő 
más alkalmas egyén közbejöttével.

Az ellenőrzési szemlék és vizsgálatok mindenkor 
kellő körültekintéssel, feltűnést keltés nélkül, tapin
tatosan és óvatosan foganatosítandók.

Az ellenőrzési szemlén jogosítva van az eljáró 
rendőrhatóság a gyanúsított fél üzleti könyveinek,

Popper Mór is  Linót r.-t„ bornagykereskedés
T e le fo n i  J ó z s e f  339-78 BudapeSt-KŐbáflya, Előd uoca 8 . azám . A ln p lt ta to tt  1869. év b e n .

Az 1922. évi országos szülő- és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve. 
Válogatott uradalm i fajborok. Kér j en  s a j á t  é r de ké be n  á r a j á n l a t o t .
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SALGÓI MÁLNASZÖRP 
A LEGZAMATOSABB!!

Salgávár vidéki válogatott hegyi málnából készíti: 
K ohn L ipót , ,$ a lg ó “  L ik ő r- é s  R u m g y á r  

S a lg ó ta r já n ^

számadásainak, megrendeléseinek, egyéb íizleti 
okmányainak, leveleinek stb. — hivatali titok
tartás kötelezettsége mellett — megtekintésére, 
azokról hiteles kivonatot vagy másolatokat készíthet 
és szükség esetén köteles is készíteni.

Ezenfelül a 193. szakasz alapján a F. M. fő
felügyeleti és legfőbb ellenőrzési joga alapján 
akár esetről esetre, akár állandó megbízással is 
kiküld állami vagy törvényhatósági közegeket az 
1924: IX. t.-c. rendelkezéseinek ellenőrzésére.

Felesleges részleteznem azt, hogy a 62.000/1924. 
F. M. rendeletben szabályozott hatósági ellenőrző 
szemlék mire terjednek ki, mert ezek a rendel
kezések megtalálhatók minden egyes italmérésben 
kifüggesztett, a bortörvény kivonatát tartalmazó 
falitáblán.

E három rendelettel kivonatosan ismertettem 
azokat a rendelkezéseket, amelyek az italmérések- 
bcn foganatosítandó ellenőrző szemléknél irányadók. 
A 94.453/1921. B. M. sz. körrendelet és az 502/1922. 
N. M. M. sz. rendeletben ismertetett ellenőrző 
szemléket általánosságban ugyanazon hatóságok 
foganatosítják. A 62.000/1924. F. M. sz. szerint 
pedig elsőfokon a m. kir. áll. rendőrkapitányság, 
vagy pedig a főszolgabíró jár el.

Ezután az ellenőrző szemlék gyakorlati végre
hajtásával kapcsolatban ki akarok térni azokra 
a közleményekre, amelyek a szemlét foganatosító 
hatósági személyek eljárását teszik számtalan 
esetben bírálat tárgyává.

Nagy azoknak a száma, akik tévesen értelmezik 
a vizsgálatok tartását szabályozó kérdéseket. 
A hatóságok — legyen az közigazgatási, rendészeti

vagy pénzügyi hatóság — a szemléket hivatalból, 
tehát törvényes rendelkezések és jogszabályokban 
lefektetett eljárási módozat szerint kötelesség- 
szcrüleg foganatosítják. A szemléken észlelt sza
bálytalanságok hivatalból üldözendő kihágási cse
lekmények. Zaklatás jellegét öltő eljárás nincs, 
mert hiszen az eljáró hatósági közeg nem tehet 
kifogás tárgyává más cselekményt vagy mulasztást, 
csakis olyat, amelyet a törvény vagy rendelet 
kifejezetten tilt. Az ellenőrző szemlék tartásának 
időpontját a hatóság mindenesetre a helyi viszonyok 
mérlegelésével és az érdekeltek előzetes értesítése 
nélkül tartja meg. A szemlék gyakori, vagy ritkább 
tartását igen befolyásolhatja az, hogy a kihágási 
esetek sűrűn, vagy csak szórványosan fordulnak elő.

Ha már most az ellenőrző szemlék eredményeit 
általánosságban és tárgyilagosan boncoljuk, azt 
látjuk, hogy azok sikerrel jártak, ha nem is minden 
vonatkozásban, de mindenesetre felkeltették az 
érdeklődést, a szakköröket és a közönséget is érdeklő 
s a jogszabályokba foglalt kérdések iránt.

Néhány évvel ezelőtt az ellenőrző szemlék ki
alakult tapasztalata még az volt, hogy a mulasztások 
igen nagy részét a hanyagság és nemtörődömség, 
valamint a jogszabályok ismeretének úgyszólván 
teljes hiánya okozta. E mulasztásokat a kiadott 
törvények és kormányrendeletek azzal igyekeztek 
kizárni, hogy általában kötelezővé tették az ital
mérésekben egyes jogszabályok kivonatainak ki
függesztését. Ily módon a szakmák egyes tagjaira 
nézve oktatás és nevelés céljából nemcsak lehetővé, 
de egyúttal kötelezővé vált az, hogy az italméré
sekben kifüggesztett rendelkezéseket el is olvassák 
és megismerjék azokat az elveket, amelyeket köz
rendészeti, erkölcsi és közegészségügyi szempontból 
a szakmák haladása és a közönség érdeke feltétlenül 
megkíván.

Az ellenőrző szemlék közelebb hozták a szakmák 
egyes tagjait és a hatóságokat egymáshoz. Ennek 
a szükséges ellenőrzésnek azonban csak akkor 
lehet és lesz meg a kívánt eredménye, ha a szakkörök 
felismerik azt, hogy a hatóság érdekükben jár el, 
ha intézkedéseiket érdeklődéssel és nem ellen
szenvvel kísérik, ha a hatóságokhoz bizalommal

A  M I  É R T É K E I N K B Ő L .

REINBERGER JÓZSEF és NEJE, Székesfehérvár, a „Kálózi"-szálloda tulajdonosa, 
a tanonevizsgáztató bizottság elnöke és a „Vendéglősök Szikvízgyár Szövetkezete" elnöke!

Az ősz csöndességében és a szezon kezdő hónap
jaiban a szakember mindig újabb reményekkel néz 
a gazdasági év elé — hátha most sikerül az esztendők 
óta várt nagy előretörés, a gazdagodás, a kievic- 
kélés az adósságokból ? Azok pedig — kevesen —, 
akik már túl vannak a gazdasági nehézségeken, a 
szezon kezdetekor mindig a nagyobbodás, hatalmas 
föllendülés lehetőségét mérlegelik — ez a vállalko
zási kedv ideje, a nagy alkalom !

Ezeket a reményeket és velők a mi szakmáink vál
lalkozási kedvét is legfőképen azok az eredmények 
éltetik, amelyeket szakmáink eddig már révbe

jutott nagyságai elértek. A mi szakmáinknak nincs 
olyan egységes nagy Panthconjuk, amelyben egy
más mellett volnának láthatók a kávéházi, vendég
lős, café-restaurant, korcsma, szállodai szakma 
kiválóságai és emlékezetes emberei, pedig ez jelen
tené számunkra a jövő garanciáját és a tanul
ságokat !

A Magyar Vendéglősök, Kávésok, Korcsmárosok 
és Szállodások Albuma pótolni fogja ezt a hiányt. 
Aki akarja, hogy ki ne maradjon, küldje be arcképét 
és rövid életleírását erre a címre : Az Album szer
kesztőségének, Budapest, IX., Viola-u. 3.

Szereti a jó kávét?
Mindenesetre, hiszen nem létezik izle- 
tesebb ital. A kávé azonban a szívre 
és idegekre ártalmas koffeint tartal
mazza, mely Önnek idővel megárthat. 
Ennélfogva Önnek is a koffeinmentes 
Ilag kávét kellene innia. A Hág kávé 
valódi babkávé és annyira ártalmat
lan, hogy még a szív- és idegbajo
sok, gyomor- és bélbelegek, sőt gyer
mekek is ihatják.
Kóstolja meg a Hág kávét, mely Ön
nek az igazi kávéélvezettel járó zavar
talan örömöt okozza.
HAB A A U t m a t v ia HÁG K A Vk K. T., Hudnpest, 

Knnoldcr-ii. 21. lto n . Küld- 
lenek nevein a mellékelt 70 f 
levélbélyeK ellenében egy 

próbacüomag ilag  kávét 
Nót— . . . . . . . . . . . .
U ic a _____ ______ . . . . ___

fordulnak tanács, felvilágosítás és útbaigazítás 
végett. De még tovább megyek. A siker akkor lesz 
teljes, ha a szakmák tagjai, a helyi hatóságok 
ejry-egy tagját felkérik a rendeletek^és törvények 
időnkinti ismertetése céljából, mert ez esetben nem 
fordul többé majd elő az a még ma is megismétlődő 
és furcsán hangzó kijelentés, hogy egyes engedé
lyesek a jogszabályok ismeretének hiányára hivat
koznak a hatóság tagjai előtt. Nem hiszem, hogy 
akadna hatóság, amely a fent ismertetett óhajt 
ne méltányolná.

Ki kell még térnünk az" ellenőrző szemléken 
észlelt mulasztásokra is. A legsúlyosabb kihágást, 
a borhamisítást nem is említve, most is sűrűn elő
fordul az, hogy a bor tartályai vagy egyáltalán 
nincsenek megjelölve, vagy nem megfelelően. A pul
ton egy csomó szennyes pohár áll, vagy a poharak 
öblítése nem csapból folyó vízzel történik, hanem 
dézsában. Hiányzik a bor minőségi megjelölése, vagy 
a megjelölés nem fedi a bor minőségét ; nem is szólva 
egyéb szabálytalanságokról, amelyet egyes helyi
ségekben még mindig észlelni lehet. Ha több esetben 
ismétlődő szabálytalanságokat észlel a hatóság, úgy 
természetes, hogy a visszaesőkkel szemben szigo
rúbban jár el. A jóhiszeműségre való hivatkozás 
sem szolgálhat ma már kínai falként, mert az 
italmérésekben kifüggesztett falitáblák tartalmazzák 
azokat az utasításokat, amelyeket tudni és ismerni 
kell.

Az engedélyes naponta tartson ellenőrző szemlét 
helyiségeiben és alkalmazottai munkája felett. Sas
szemmel figyelje, mi történik üzletében, mert ha az 
ellenőrzést elmulasztja és idejében nem emel gátat 
a visszaéléseknek, akkor háta mögött sok mindenféle 
szabálytalanság és visszaélés történik, amelyekről 
ellenőrzés hiányában esetleg nem is tud, de amelyekért 
neki kell felelnie. A házivizsgálat rendszeres beveze
tése mindenesetre megnyugvással töltheti el az 
engedélyest, mert még a kisebb hibákat is idejében 
orvosolhatja s nyugodtan bevárhatja a hatósági 
ellenőrzést, az már meglepetést nem hozhat számára. 
Ha azonban az engedélyes megengedi magának 
azt a fényűzést, hogy az ellenőrzéstől eltekint, úgy 
a hatósági szentje lebbenti fel a fátyolt a mulasztá
sokról.
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■ i  Vendéglő- és szállodatulajdonosok 1 1  
szives figyelmébe! ' '

Mielőtt valamit vásárol, saját érdekében, 
kérjen sürgősén á r a j á n l a t o t  tőlünk: 
r o l e t t a v á a z n a k ,  

b ú t o r s z ö v e t e k ,  
k ó k u s z s z ö n y e g e k ,  

f ü g g ö n y ö k ,  
v í z m e n t e s  v á s z n a k ,  

é t t e r m i  s z ő n y e g e k  stb. 
V endéglős és korcsmáros uraknak 5% 
külön engedményt adunk. — Látogassa 
meg dús választékú g y á r i  raktárunkat. 

K ed v ező  f iz e té s i  fe l té te le k .

Neumayer Fülöp R.sT.
B u d a p e s t ,  D eák  F e re n c  t é r  I. s z á m .

Mindezekből az következik, hogy a közönség és 
hatóság észreveszi az engedélyes őrködő szemét, 
figyelmét és gondosságát. A körültekintő figyelem 
eredménye meglesz abban, hogy a kihágási eljárás 
elmarad s a jóakarat és megértés gyümölcseiként 
elkövetkezik a jó eredmény.

Megszüntetik az országos vásárokat. A kereskedő- 
és iparososztály évtizedes agitációjára megszüntetik 
az országos vásárokat. A kereskedők és iparosok 
főérve az volt, hogy a vevők a vásárokra tartogatják 
pénzüket, nem mennek az üzletbe és a vásárosok, 
akik mindennap más község vagy város piacán tere
getik ki árúikat, megcsinálják helyettük az üzlete
ket, de ezzel szemben sem adót nem fizetnek, sem 
magas boltbérük vagy rezsijük nincsen, míg a keres
kedő drága helyiséget tart, reklámért, világításért 
fizet, mégis elesik az üzlettől, mert a nép szokásánál 
és konzervatív hajlamánál fogva várja a vásárt és 
akkor is ott vásárol. Azzal is érveltek, hogy a vásár 
nem higiénikus intézmény, poros, piszkos, fertőzött 
helyeken rakják ki a vásárosok az árukat, nem cso
magolnak rendesen és a közönség rendszerint nem 
tiszta árút kap, ami közegészségügyileg nem kívá
natos. Az iparosok és kereskedők mozgalmát az 
összes érdekképviseletek támogatták és a közegész
ségügyi intézmények is állandóan ilyen értelemben 
szólaltak fel. A kormány azonban sokáig gondol
kodott, nem akart kisexisztenciákat tönkretenni. 
Most azonban megtörtént a döntés: megszüntetik 
a vásári intézményeket, nem ugyan*egyszerre, ha
nem fokozatosan, még pedig olyan módon, hogy ott, 
ahol több vásári nap volt, ott ezek számát csökkentik 
és félévenkint egy-egy vásári napot szüntetnek meg, 
úgyhogy három-négy esztendőn belül az egész ország 
területén megszűnnek a vásárok. Amint értesülünk, 
a kormány bízik abban, hogy a vásárokon megjelenő 
nagyszámú érdekeltség el tud majd helyezkedni és a

y i e i t i l - k á v e
S'tllotffcknak, vendéglőknek, éttermeknek, kávéháieknek atb. nagyfogyaiztó 
vevőknek kedvezményei ára jánlat. *—*■» Kérje képvlielőnk látogatását.

vásári intézmény megszűnésével nagyobb sérelem 
senkit sem fog érni. A magyar vidéki vendéglős és 
korcsmáros azonban a vásárok megszüntetésével 
megint hatalmas közönséget veszít el, a vásárokra 
összeözönlő és az üzletekre áldomást ivó, jól költe
kező népségeket. A helyi idegenforgalomnak nagy 
kárára lesz ez az elhatározás, amelyért vívott küz
delemben, sajnos, nem támogatták eléggé érdek- 
képviseleteink a fojtogatott vásári ipart és keres
kedelmet !

A betegségi b iztosítás já ru lékainak  rendezése.
Az Országos Társadalombiztosító Intézet a népjóléti és 
munkaügyi miniszter az 1929. évi XXXIV. t.-c. 5. szakasza 
alapján 4020/1929. szám alatt rendeletet adott ki az 1928. 
december hó 31-e előtti betegségi biztosítás járulékhátra
lékainak rendezése, illetve az ilyen járulékokból és pótlé
kokból álló tartozások részbeni törlésé tárgyában. E ren
delet főbb rendelkezései a következők: 1. Az 1925. év 
január hó %lseje előtti időre kirótt betegségi biztosítási 
járulékokból és ezek után számított késedelmi pótlékok
ból származó és még fönnálló tartozások hivatalból töröl
tetnek. 2. Az 1925. és 1926. évekre előírt betegségbizto
sítási járulékokból és ezek után számított késedelmi pót
lékokból származó, de még be nem fizetett hátralékok 
fele méltányosságból törölhető akkor, ha az érdekeltek 
eziránt 1929. évi október 31-ig kérelmüket előterjesztik és 
ha igazolást nyer, hogy a hátralékok teljes összegének 
behajtása a) az üzem vagy vállalat nagy anyagi megráz-

V i l l a n y z o n g o r í k  
Z e n e a u t o m a t á k
Önműködő hangszerek. Rádió erősítők
LKUNAUTOBBVÁLASZTÉKBAN

KEDVEZŐ R É S Z L E T F E L T É T E L E K
P é n i b e d o b i n a i l  f i z e t h e t i  a  r é s z l e t e t  

B é r l e t .  N z  i k t i e r ű  j a v I t á N  é v  l i m iK o lá M

S te rn b e r g
K irá ly i U d v a ri Sz&llítóK H a n t f * z e r t f y á r a  

B u d a p e s t ,  VII., R á k ó c z i ú t  6 0 . Saját palota

kód tatásával járna, vagy b) a munkaadót foglalkozása 
folytatásában akadályozná, vagy c) a munkaadó és csa
ládja megélhetését veszélyeztetné. A törlés iránti kérelme
ket akár írásban, akár szóval az illetékes kerületi pénz
tárnál kell előterjeszteni és a fölhozott indokokat hitelt- 
érdemlően igazolni. 3. Azoknak a munkaadóknak, akik a 
terhűkre 1928 december 31-ig terjedő időre előírt beteg
ségi biztosítási járulékokat, illetve ezeket a járulékokat és 
az 1925. és 1926. évre az előbbi pont szerint kérelemre 
esetleg mérsékelt hátralékokat is legkésőbb 1929. évi dec. 
hó 31-ig hiánytalanul kiegyenlítik, az 1928. december hó 
31-ig terjedő időre előírt és még be nem fizetett összes 
késedelmi pótlékai hivatalból töröltetnek.

A  » T o k a j  i«  b o r o k r ó l .
A világ legeldugottabb zugában is fogalom a 

„Tokaji", de hogy mi is az a „Tokaji", azt már Tokaj- 
hegyalja „zárt" területén kívül a legközvetlenebb 
szomszédságban sem tudják, úgyhogy külföldet járó 
magyaroktól előzékenyen érdeklődő ottaniak, vagy 
hozzánk ellátogató külföldiek csak a legritkább eset
ben tudnak alapos felvilágosítást kapni. Ily körül
mények között azt is meg lehet érteni, hogy a „To
kaji" helyett, amely a most oly divatossá vált 
„Apperitif" és „Stimuláns" italok legideálisabb 
kritériumaival rendelkezik, vendéglőkben, kávé
házakban, mulatókban, bárokban és magánházak
nál nemcsak az idegenek, de honfitársaink asztalain 
is elég sűrűn az importált és drága spanyol, olasz 
és francia borokat látjuk.

Tudjuk meg tehát, hogy a „ T o k a ji"  a  világ  egyetlen  
term észetes édes bora, míg a forgalomban levő egyéb 
édes borok kivétel nélkül „mesterségesek", cukro
zottak, édesítettek !

A „Tokaji,, jellegzetes tulajdonságai a világ egyet
len más borfajtánál sem találhatók s fontos, hogy 
ezeket a tulajdonságokat megismerjük, mert csak 
így védekezhetünk a „Tokaji" nevet a világ minden 
részében gyümölcsöztető értéktelen hamisítványok 
ellen. A „Tokaji“-ban a vegyvizsgálatok a legdúsabb 
és legbecsescbb extraktumanyagokat mutatják ki, 
hamurészeiben jelentékeny százalék fo sz fo rsa va s  
összetétel fordul elő, ami más bornál egyáltalán 
nem létezik. E foszfortartalmának köszönheti csodá
latos gyógyhatását, éltető és erősítő tulajdonságait. 
Intenzív szesztartalma, édessége, kövérsége és enyhe 
simaságának nagyszerű összhangja adja meg spe
ciális ízét és gyógyító erejét. Lábadozók részére mint 
gyógyszer, valóságos istenáldás, a vérkeringést sza
bályozó hatásával nagymértékben előmozdítja az 
anyagcserét, magas lázaknál és váltóláznál pedig 
még a legkritikusabb esetekben is csodálatos ered
ményeket értek el alkalmazásával. Vérszegénység 
ellen is hatásos gyógyszernek bizonyult. A forró égöv 
speciális betegségei ellen szintén eredményesen hasz
nálják. Általában kitűnő egészségregenerátor és pre
ventív gyógyszer az egészség fenntartására.

Amíg a legtöbb botfajta legfeljebb 3—4 évig 
fejlődőképes, azután minősége rovására visszafejlő
dik, addig a „Tokaji" fejlődésképessége határtalan, 
mert minél régibb, annál többet nyer zamatjában, 
aromában és egyéb kitűnő tulajdonságaiban. A leg
zordabb és legforróbb klímát és az egyenlítőn túli 
tengeri szállítást is tökéletesen bírja.

A „Tokaji"-ra vonatkozó legrégibb kultúrtörténeti 
adat szerint Tokajhegyalja már 1380-ban 10.000 
arannyal váltotta meg az egyházi tizedet, az 1655. 
évi LXXIX. törvénycikk pedig már a tokaji asszú- 
ról tesz említést.

A „Tokaji" nagyszerű tulajdonságai kétségkívül 
e szőlővidék talajviszonyaival magyarázhatók, 
amennyiben tudományos megállapítás szerint a 
tokajliegyaljai szőlőhegyek vulkánikus eredetűek.

Tokajhegyalján a szüret rendszerint október végén 
kezdődik és gyakran erős fagyban is szüretelnek. 
Az aszúképződés kedvező időjárás esetén csak 
október havában kezdődik, ha meleg, napos idő
járás mellett éjjeli fagyok fordulnak elő. Ilyenkor 
a szőlőszemek összefonnyadnak, illetve megaszú- 
sodnak, míg végre a mazsolához hasonlóak lesznek. 
Ezeket a szemeket kézzel a legnagyobb gondossággal 
kiválogatják, puttonyokba gyűjtik, .erre alkalmas 
faedényben lekvárszerü péppé tapossák, majd foly
tonos keverés közben jóminőségű mustot öntenek rá, 
24—36 óra elteltével ismét az egészet alaposan össze
keverik, taposózsákban kitapossák és a zsákban 
visszamaradt részt lassan kipréselik. Az ilymódon 
előállított mustot ú. n. göncihordókba (kb. 140 liter) 
öntik, pincébe teszik, ahol annak állandóan egyforma 
temperatúrája mellett lassú, évekig  ta rtó  erjedés követ
kezik. A must cukortartalma szesszé változik mind
addig, amíg 14—16 fok szesztartalmat el nem ér, 
a megmaradt cukor pedig konzerválódik és ez adja 
a „Tokaji" természetes édességét. A „puttonyos" 
meghatározás az édességre vonatkozik, illetve 3, 4, 
5 vagy 6 puttonyosnak aszerint nevezik a tokaji 
aszút, hogy egy göncihordó aszúborhoz h á n y  p u t 
to n y  aszúsző lő t használnak fel.

A tokaji aszúbor kifejlődéséhez és ahhoz, hogy 
palackérett legyen, minőség szerint 8 — 10 év  is s z ü k 
séges és közben a  leggondosabb kezelést igényli. Miután 
a szőlőszemek csak kivételesen, alkalmas időjárás 
mellett aszúsodnak, a tapasztalat szerint átlagban 
öt évre e s ik  egy a szú s  év já ra t s ezért van csak igen 
kevés asszúbor.

A tokaji bornak egy könnyebb fajtája a „Sza
morodni" bor, amit a normális szüretelési módszer 
mellett a jobb évjáratok eredményeznek 3—5 évi 
fejlődés és gondos kezelés mellett.

M l ÚJ SÁG?
A borfogyasztási adó problémája. A borérdekeltség 

tudvalevőleg a szinte elviselhetetlen borfogyasztási 
adó eltörlését, vagy legalább is minél messzebbmenő 
enyhítését már hosszú ideje sürgeti. A kérés tulaj
donképen nagyon egyszerű módon megoldható 
lenne, ha a városok és községek, melyeket a bor- 
fogyasztási adó hozama megillet, erről a jövede
lemről, vagy legalább annak nagyobb részéről haj
landók volnának lemondani. Erre azonban minden 
agitáció dacára a városok és községek eddig nem 
voltak rávehetők. A borfogyasztási adó jövedelméről 
csak abban az esetben készek lemondani, lia ennek 
ellenében a kincstártól megfelelő kánpótlást nyer
nének. Legújabban — úgy tudjuk — a kérdés 
megoldását a kormány a városok és községek 
háztartásáról készülő törvénnyel kapcsolatosan kon- 
templálja. Úgy hírlik, hogy az említett törvény 
megalkotásával összefüggésben a kincstár át akarja
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TOKAJI KONYAK 
A LEGJOBB

Első Tokaji 
Konyakgyár 
R .-T , fokai

E n g l B ern át ésTsa R.-T.
B u d a p e s t ,  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d e

Ajánlja: mindennemű gyümölcs
pálinkáját és likőrjeit

M j  MII WÉli ■iKHIi
lakytelki vendéglő és szállodámba, melyben van 
6 berendezett I. oszt. új vendégszoba, egybe nyit
ható 2 nagyterein, modern lakás és mellékhelyisé
gekkel. Nyersolaj motor- és mozigépkezelő előnyben 
részesül. Italmérés magam nevén van. Az üzlet esetleg 
bérbeadható nov. 1-re vagy 1000 P óvadékkal meg
bízottnak átadom. Lakytelek (Pest megye), a most 
megnyitandó Tiszaughi híd mellett.

H an k ovszk y  Jenő
tulajdonos.

V  e n d é g l f t l ,
k á v éh á zi, k lu b b ercn d ezésck  
B illiá rd o k , székek, éttermi és márvány-asztalok 
P o p c e llá n  é s  h i t e l e s í t e t t  Ü vegáruk

,

9

evőeszközük és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és 
ezüstözés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb , stb 

V éte l, e la d á s  é s  k ö lc s ö n z é s !
F R I E D  Z S IG M O N D  É S  F IA
B u d a p e s t ,  VII., K irály  u c c a  39 . s z á m .

H l i l U < K v e t d N  « n  á r j e g y z é k  t l f j t n l n n  1

Hiittl,Bán és Mihalik
ezelőtt

Első Magyar Üveggyár R.-T. fő rak tá ra  
B u d ap est, V., V ö r ö sm a r ty  té r  I.

Telefon: Automata 811—35 
V end ég lő i, k á v é h á z i é s  
s z á l lo d a i  p o r c e l lá n -  é s  
U v e g á rú k a  le g n ag y o b b  
v á la s z té k a  k ü lö n  e r r e a  
c é l r a  b e r e n d e z e t t  
o s z t á l y u n k b a n i  

V-, J ó z s e f  t é r  II. Telefon: Aut. 802 06

e n g e d n i  a  v á r o s o k n a k  é s  k ö z s é g e k n e k  a  h á z a d ó  

j e l e n t é k e n y  r é s z é t .  E l l e n b e n  t e r v b e  v a n  v é v e ,  
h o g y  a z  á l t a l á n o s  k e r e s e t i  a d ó  i s m é t  á l l a m i  a d ó  l e s z .  

E n n e k  a  t r a n z a k c i ó n a k  e r e d m é n y e k é p e n  a  v á r o s o k  

é s  k ö z s é g e k  m e g f e l e l ő  j ö v e d e l e m t ö b b l e t h e z  j u t 

n á n a k ,  a m e l y n e k  e l l e n é b e n  a  k o r m á n y  r á s z o r í t -  

h a t ó n a k  v é l i  ő k e t  a r r a ,  h o g y  a  b o r f o g y a s z t á s i  a d ó  

t e k i n t e t é b e n  f e l a d j á k  e d d i g i  r i d e g  á l l á s p o n t j u k a t .

Kereskedésre bárki kaphat iparigazolványt. A keres
kedés általában, tehát bármiféle kész, fafém stb. ipar
cikkek árusítása képesítéshez nem kö tö tt ipari foglal
kozás, arra iparigazolványt bárki nyerhet, aki az iparűzés 
általános kellékeit igazolta.

K e m é n y  J á n o s  d e b r e c e n i  v e n d é g l ő s  j u b i l e u m a .  

E  h ó  1 6 - á n  a z  „ A n g o l  K i r á l y n ő "  é t t e r m é b e n  f é n y e s  

b a n k e t t  k e r e t é b e n  ü n n e p e l t e  a  D e b r e c e n i  V e n d é g l ő s  

S z a k o s z t á l y  ö r ö k ö s  d í s z e l n ö k é t ,  K e m é n y  J á n o s t ,  a k i t  

a  k o r m á n y z ó  5 0  é v e s  p é l d á s  m u n k á s s á g á é r t  a  S i g n u i n  

L a u d i s  p o l g á r i  é r d e m r e n d d e l  t ü n t e t e t t  k i .  E z  a  n a g y  

k i t ü n t e t é s  i g a z á n  m e g é r d e m e l t e n  é r t e  K e m é n y  J á 

n o s t ,  a  F e h é r  H e r m á i t o k ,  P a p p  G y u r k á k ,  L ó k o d i k  

é s  N é m e t h  A n d r á s o k  m é l t ó  u t ó d j á t .  M i n d i g  n e m e s  
p é l d a k é p e  v o l t  ő  a  t i s z t a l e l k ű ,  v e n d é g e i t  m e g b e c s ü l n i  

t u d ó ,  g a v a l l é r  é s  m i n d i g  j ó k e d v ű  v e n d é g l ő s ö k n e k .  

A  m a g a  j ó s á g o s  é s  p á r a t l a n u l  k e d v e s  m o d o r á v a l  

v o n z ó l a g  h a t o t t  v e n d é g e i r e ,  a k i k  n e k i  k ö l c s ö n ö s e n  

t e s t i - l e l k i  j ó b a r á t a i  v o l t a k .  G r ó f o k ,  p a p o k ,  ú j s á g 

í r ó k ,  í r ó k  t a r k a  c s o p o r t j a  m e l l e t t  a  l e g e l v á l a s z t -  

h a t a t l a n a b b  v e n d é g e i  m a  i s  a  „ K i s  P i p á ‘ ‘- n a k  a  

k o l l é g i u m i  d i á k o k ,  a  j o g a k a d é m i a  é s  t h e o l ó g i a  i f j ú 

s á g a  i s .  A  b ő k e z ű ,  g a r a s r a  n e m  é h e s  é s  m i n d e n k i h e z  

s z í v é l y e s  v e n d é g l ő s  b i z o n y  a p j a  h e l y e t t  a p j a  v o l t  

s o k  s z e g é n y  d i á k n a k  é s  m i n d i g  s z o l g á l a t k é s z  é s  j ó 

s á g o s  b a r á t j a  a  b o h é m v i l á g n a k .  I r o d a l m u n k  n a g y j a i :  

S z a b o l c s k a  M i h á l y ,  A d y  E n d r e ,  K r ú d y  G y u l a  

m i n d e n n a p o s  v e n d é g e i  v o l t a k .  Ö t v e n  é v  t e l t  e l  a z ó t a ,  

a m i ó t a  K e m é n y  J á n o s  f e l s z o l g á l t a  a  r é g i  f ö l d s z i n t e s  

d e b r e c e n i  „ A n g o l  K i r á l y n ő d b e n  a z  e l s ő  ü v e g  p e z s 

g ő t .  E z  n a g y  i d ő .  A  m u l a t ó s  r é g i ,  j ó  i d ő k b ő l  á t e v e z 

t ü n k  l a s s a n  a  m a i  n y o m o r ú s á g o s ,  ö n z ő  é s  s i v á r  

v i l á g b a .  C s a k  a  m i  j ó  J á n o s  b á t y á n k  m a r a d t  m e g  

m a  i s  a z  ő  r é g i  j ó s z í v ű s é g é b e n .  A  „ J ó  ö r e g  k o r c s -  

m á r o s " - o k n a k  t a l á n  e g y e d ü l i  r e p r e z e n t á n s á t  ü n n e 

p e l t e  í g y  1 6 - á n  a z  ö r e g  ú r b a n  a  d e b r e c e n i  V e n d é g l ő s

S z a k o s z t á l y .  A  f é n y e s  b a n k e t t r e  l e u t a z o t t  B u d a p e s t 

r ő l  K e s z e y  V i n c e  o r s z á g o s  e l n ö k  é s  a z  e g é s z  v e n d é g l ő s 

v e z é r k a r ,  r é s z t v e t t e k  t o v á b b á  a z  ö s s z e s  v á r o s i  é s  

m e g y e i  e l ő k e l ő s é g e k ,  v a l a m i n t  a  k e r e s k e d ő -  é s  a z  

i p a r o s v i l á g  r e p r e z e n t á n s a i .  ( G .  £ . )

A  g y ő r i  v e n d é g l ő s ö k  é s  a z  i t a l m é r é s i  i l l e t é k  m e g 

á l l a p í t á s a .  A  g y ő r i  i p a r t e s t ü l e t  v e n d é g l ő s - ,  k á v é s -  

é s  s z á l l o d á s - s z a k o s z t á l y a  r e n d k í v ü l i  ü l é s t  t a r t o t t  

L á s z ló  J ó z s e f  e l n ö k l é s é v e l .  A  s z a k o s z t á l y  t i t k á r a  

i s m e r t e t t e  a z  1 9 2 9 .  X .  t . - c .  ( a  b o r t ö r v é n y )  k a p 

c s o l a t á b a n ,  a  f ü l d  n e v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  á l t a l  m o s t  

k i a d o t t  v é g r e h a j t á s i  u t a s í t á s t ,  a m e l y b e n  s ű r ű n  

t a l á l k o z u n k  a  s z a k o s z t á l y  á l t a l  a  m i n i s z t e r h e z  m á r  

r é g e b b e n  b e n y ú j t o t t  m e m o r a n d u m á b a n  k i f e j e z é s r e  

j u t t a t o t t  m ó d o s í t ó  j a v a s l a t o k k a l .  A  v e n d é g l ő s ö k e t  
é s  k á v é s o k a t ,  d e  á l t a l á b a n  a z  i t a l i n é r ő k c t  k ö z v e t l e n  

é r d e k l ő  á l l á s t  f o g l a l t  a  s z a k o s z t á l y  a z  i t a l m é r é s i  

i l l e t é k  m e g á l l a p í t á s a  é s  k i v e t é s e  ü g y é b e n .  E l h a t á 

r o z t a ,  h o g y  b e a d v á n y t  i n t é z  a  p o l g á r m e s t e r h e z ,  
a m e l y b e n  s ü r g ő s  i n t e r v e n c i ó j á t  k é r i  a  p é n z ü g y -  

m i n i s z t e r n é l  a r r a  v o n a t k o z ó l a g ,  h o g y  a  j ö v ő b e n  

n e  a  p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g ,  h a n e m  a  v á r o s  i l l e t é k e s  

ü g y o s z t á l y a  á l l a p í t h a s s a  m e g  a z  i t a l m é r é s i  i l l e t é k e t ,  
a z  i t a l m é r ő k k e l  v a l ó  t á r g y a l á s  a l a p j á n .  E g y b e n  

a z t  i s  k é r i k ,  h o g y  e z  a z  i l l e t é k  n e  b á r o m  é v r e ,  h a n e m  

a  l i t e r f o g y a s z t á s  u t á n  á l l a p í t t a s s á k  m e g  é s  a  f o g y a s z 

t á s i  a d ó v a l  e g y ü t t ,  e s e t r ő l  e s e t r e  l e g y e n  f i z e t h e t ő .  

M e g k e r e s é s t  i n t é z e t t  m é g  a  s z a k o s z t á l y  a  v e n d é g 

l ő s ö k  o r s z á g o s  s z ö v e t s é g é h e z ,  h o g y  a  s ö r g y á r a k  

á l t a l  a  b u d a p e s t i  v e n d é g l ő s ö k n e k  b i z t o s í t o t t  b o n i -  

f i k á c i ó t  e s z k ö z ö l j e  k i  a  s z ö v e t s é g b e  t a r t o z ó  v i d é k i  

s z a k o s z t á l y i  t a g o k  r é s z é r e  i s .  A  t e s t n e v e l é s i  t a n á c s h o z  

p e d i g  á t í r t a k  a  t a n o n c o k  l e v c n t q ú r á i n a k  s ü r g ő s  

m e g v á l t o z t a t á s a  i r á n t .

A d o m á n y o k  a  V e n d é g l ő s o t t h o n  r é s z é r e .  A  B u d a 

p e s t i  V e n d é g l ő s ö k  A d ó k ö z ö s s é g e  B a n d i  F e re n c -  

a la p l t v á n y  n é v v e l  1 0 .0 0 0  p e n g ő s  a l a p í t v á n y t  l é t e 

s í t e t t  a  s z á l l o d á s o k  é s  v e n d é g l ő s ö k  p é c e l i  o t t h o n a  

j a v á r a .  A  v e n d é g l ő s i p a r t e s t ü l e t  j e g y z ő k ö n y v i  k ö s z ö 

n e t é t  s z a v a z o t t  m e g  é r t e .  E g y é b  ú j a b b  a d o m á n y o k  : 

S p a l t  F e r e n c  5 4  P ,  D ő r i p u s z t a i  C s e m e g e s a j t g y á r  

2 8  P ,  M i á k i t s  M i h á l y  1 0 0  P ,  J ó b a r á t o k  6 3  P ,  P o t z -  
m a n n  M á t y á s  6 0  P ,  C s i r s z k a  K o n r á d  5 0  P ,  S c h w e t z  

I s t v á n  3 0 0  P .

Á rta lm a sá é  az a lk o h o l?
Egy ném et tu d ó s  vizsgálatai és eredm ényei.

S z i n t e  e g y i d ő b e n  d r .  G o r tv a y  G y ö r g y  m a g y a r  n é p 

j ó l é t i  m i n i s z t e r i  o s z t á l y t a n á c s o s n a k  a z  a l k o h o l 

k é r d é s r ő l  í r t  r e n d k í v ü l  é r d e k e s ,  s o k  f i g y e l e m r e m é l t ó  

a d a t o t  t a r t a l m a z ó ,  d e  t é v e d é s e k t ő l  s e m  m e n t e s  t a n u l 

m á n y á v a l  d r .  W i l h e l m  H a l n i  n é m e t  o r v o s  t o l l á b ó l ,  

a k i  a z  a n y a g c s e r e - m e g b e t e g e d é s e k n e k  i s m e r t  s z a k 

e m b e r e ,  e g y  r e n d k í v ü l  f i g y e l e m r e m é l t ó  t a n u l m á n y  
j e l e n t  m e g  n é m e t  n y e l v e n .  E z  a  n a g y  t a n u l m á n y  

a  k é r d é s n e k  t á r g y i l a g o s  k e z e l é s e  é s  k ü l ö n ö s e n  o r v o s i  

s z e m p o n t b ó l  v a l ó  f e l d o l g o z á s a  f o l y t á n  a l k a l m a s  a r r a ,  

h o g y  e z t  a  s o k a t  v i t a t o t t  k é r d é s t ,  m e l y n e k  ú g y  p r o ,  

m i n t  k o n t r a  m a  m á r  s z á m o t t e v ő  i r o d a l m a  i s  v a n ,  
a  k i b o n t a k o z á s h o z  j u t t a s s a .

T a n u l m á n y á n a k  b e v e z e t ő  r é s z é b e n  a  n é m e t  p r o 

f e s s z o r  a z  a l k o h o l k é s z í t é s  t ö r t é n e l m i  h á t t e r é v e l  

i s m e r t e t  m e g .  E g y ú t t a l  i s m e r t e t i  a z o k a t  a  t ö r e k 

v é s e k e t  i s ,  a m e l y e k  a z  a l k o h o l n a k ,  m i n t  é l v e z e t i  
c i k k n e k  m e g s e m m i s í t é s é t  c é l o z z á k ,  a m e l y e k  a z  

E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a n  a  p r o b i b i c i ó s  t ö r v é n y  é l e t b e 

l é p t e t é s é r e  v e z e t t e k  é s  v i l á g s z e r t e  a r r a  t ö r e k s z e n e k ,  

h o g y  a .  s z e s z e s i t a l o k t ó l  a  t e l j e s  m e g t a r t ó z t a t á s t ,  

i l l e t ő l e g  a n n a k  „ á l d á s a i t "  a z  e g é s z  f ö l d k e r e k s é g é n  
m e g v a l ó s í t s á k .

A  t o v á b b i a k b a n  a  t u d ó s  a  m é r s é k e l t  a l k o h o l -  

f o g y a s z t á s  h a t á s a i r ó l  é r t e k e z i k  é s  k i v á l ó  a n a t ó m u 

s o k  v é l e m é n y e i  a l a p j á n  a r r a  a  m e g á l l a p í t á s r a  j u t ,  

h o g y  b i z o n y o s  s z e r v i  e l v á l t o z á s o k ,  a m e l y e k  a z  a l k o 

h o l i s t á k n á l  g y a k r a n  é s z r e v e h e t ő k ,  m é rs é k e lt  a lk o h o l-  

fo g y a s z tá s  m e lle t t  e g y á lta lá b a n  n e m  fo r d u ln a k  e lő . 
É r d e k e s  a  t a n u l m á n y á n a k  a z  a  r é s z e  i s ,  a m e l y b e n  

a z  é g h a j l a t i  v i s z o n y o k n a k  a  s z e s z f o g y a s z t á s r a  g y a 

k o r o l t  h a t á s á r ó l  í r ,  k i e m e l v e ,  h o g y  a m i t  b i z o n y o s  

n é p e k n é l  m á r  t ú l z á s b a  v i t t  s z e s z f o g y a s z t á s n a k  
t e k i n t e n e k ,  m á s o k n á l  m i n d a z  m é g  m i n t  m é r t é k 
l e t e s s é g  s z e r e p e l .

T u d a t á b a n  v a n  a n n a k ,  h o g y  a  t ú l z á s b a  v i t t  s z e s z 

f o g y a s z t á s  m e n n y i r e  á r t a l m a s ,  d e  tú lz á s n a k  t e k i n t i

a z o k a t  a  v e s z e d e l m e k e t  i s ,  a m e l y e k r ő l  e g y e s  o r v o s o k  

m é g  m é r s é k e l t  f o g y a s z t á s  e s e t é n  i s  t u d n i  v é l n e k .  

I t t  k é t  k é r d é s r e  a d  v é g l e g e s  v á l a s z t : á r t a l m a s - e  

a  n o r m á l i s a n  k i f e j l ő d ö t t ,  e g é s z s é g e s  s z e r v e z e t ű  e m 

b e r r e  a  m é r s é k e l t  s z e s z f o g y a s z t á s  ?  F e l e l e t : n e m .  

K i k  a z o k ,  a k i k  a  m é r s é k e l t  s z e s z f o g y a s z t á s b ó l  t ú l z á 

s o k r a  r a g a d t a t j á k  m a g u k a t ?  F e l e l e t :  e l m e b a j r a  h a j 

l a m o s a k ,  ö r ö k l ö t t  v é r b a j t ó l  t e r h e s e k  é s  i d e g b a j o s o k .

A  m é r s é k e l t  s z e s z f o g y a s z t á s t  i s  e l í t é l ő k  v é l e m é n y e  

a l a p j á n  m a  m á r  a z o k  a z  o r s z á g o k ,  a m e l y e k  é v e z r e d e k  

ó t a  f o g l a l k o z n a k  s z e s z t e r m e l é s s e l  é s  e n n e k  f o l y t á n  
a  f o g y a s z t á s ú k  i s  n a g y  —  t e l e  v o l n á n a k  d e g e n e r á l t  

e m b e r e k k e l .  A z o k  a  h a t a l m a s  t e c h n i k a i  é s  k u l t u r á l i s  

t e l j e s í t m é n y e k ,  a m e l y e k  K ö z é p -  é s  N y u g a t - E u r ó p a  

o r s z á g a i b a n  t a p a s z t a l h a t ó k ,  é p p  a z  e l l e n k e z ő j é t  
b i z o n y í t j á k  !

A r r a  a  k é r d é s r e ,  v á j j o n  a z  a l k o h o l  m i n d e n  k ö r ü l 

m é n y e k  k ö z ö t t  m é r e g n e k  s z á m í t - e ,  i g e n l ő  v á l a s z t  

a d n i  c s a k  a  t ú l z á s b a  v i t t  f o g y a s z t á s  e s e t é n  l e h e t ,  

a m i k o r  a z  a l k o h o l  m o l e k u l á i  a z  i d e g h á l ó z a t o t  t e l 

j e s e n  á t h a t j á k  é s  e z á l t a l  a  s z e l l e m i  f u n k c i ó k  l é n y e g e s  

c s ö k k e n t é s é t  i d é z i k  e l ő .  C s e k é l y  f o g y a s z t á s n á l  e r r ő l  

e g y á l t a l á b a n  n e m  l e h e t  s z ó ,  a n n á l  k e v é s b b é ,  m i n t 

h o g y  a  s z e s z  i g e n  g y o r s a n  e l é g  a  t e s t b e n  é s  í g y  

a  s z e r v e z e t b ő l  k i k e r ü l .  A  s z e r v e z e t b e n  v a l ó  ö s s z -  

p o n t o s u l á s á t ó l  t e h á t ,  a m i  c s e k é l y e b b ,  d e  s ű r ű  

f o g y a s z t á s  f o l y t á n  i s  a z  i d e g r e n d s z e r r e  k á r o s  h a t á s s a l  
l e h e t ,  n e m  k e l l  t a r t a n i .

A  t o v á b b i a k b a n  a z  a l k o h o l n a k  b i z o n y o s  b e t e g 
s é g e k n é l  f e l t é t l e n ü l  f e n n á l l ó  g y ó g y í t ó  h a t á s á r ó l  

e m l é k e z i k  m e g ,  k ü l ö n ö s e n  v i t a m i n t a r t a l m á n á l  f o g v a ,  

a m e l y n e k  j e l e n l é t e  a z  e m b e r i  s z e r v e z e t r e  s z ü k s é g e s .

A z  a m e r i k a i  p r o h i b i c i ó  t u l a j d o n k é p e n  a z  a l k o h o l *  

n a k ,  m i n t  é l v e z e t i  c i k k n e k  h a s z n á l a t á t  t i l t j a .  I l y e n  

a l a p o n  a z o n b a n  e g y é b  é l v e z e t i  c i k k e k k e l  v a l ó  é l é s t  

is  m e g  k e l l e n e  a k a d á l y o z n i ,  a m e l y e k n e k  t ú l z á s b a  

v i t e l e  a  s z e r v e z e t r e  s z i n t é n  k á r o B ,
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F E L K É R J Ü K  ig e n  t is z te lt  e lő f iz e tő in k  k ö z ü l  a z o k a t ,  \ 

a k ik  e lő f iz e té s i d i j a i k k a l  h á t r a lé k b a n  v a n n a k ,  s z íve s 

k e d je n e k  h á t r a lé k a ik a t  m ie lő b b  b e k ü ld e n i  k ia d ó -  

h iv a ta lu n k b a  c s e k k la p o n ,  v a g y  p o s ta u ta lv á n y o n .  A  la p  

s z é tk ü ld é s e  i l y m ó d o n  z a v a r ta la n u l  tö r té n h e t ik .  Ö n 

é rze tes  s z a k e m b e r  s o h a s e m  v á r ja  m e g , h o g y  a z  é rte  

és a z  ő  é rd e k e ié r t  h a rc o ló  s z a k la p  k á r o k a t  s z e n v e d je n  

a z á l ta l ,  h o g y  n e v é re  fe ls z ó lí tá s o k a t  in té z ,  v a g y  k ü lö n  

p é n z b e s z e d ő k  k e re s s é k  j ö l .  T á m o g a s s u k ,  a k i  b e n n ü n k e t  

hűségesen  tá m o g a t !  A  V e n d é g lő s ö k  L a p já n a k  h a ta lm a s ,  

s z ín e s  f a l i n a p t á r á t  c s a k  a z  k a p h a t ja  m e g , a k i  n in c s e n  

e lő f iz e té s i h á t r a lé k b a n  a z  1 9 2 9 - ik  é v  végén.

M e g h a l t  K ő m ű v e s  I s t v á n .  K ő m ű v e s  I s t v á n  v e n 

d é g l ő s ,  a  B u d a p e s t i  S z á l l o d á s o k  é s  V e n d é g l ő s ö k  

I p a r t e s t ü l e t é n e k  a l e l n ö k e  5 6  é v e s  k o r á b a n  s z í v b a j 

b a n  m e g h a l t .  A  n a p o k b a n  t e m e t t é k  e l  a z  é r t é k e s  

é s  n é p s z e r ű  s z a k e m b e r t ,  a k i  é l é n k  r é s z t  v e t t  a  r o k o n 

s z a k m á k  i p a r t e s t ü l e t e i n e k  e g y e s í t é s é t  c é l z ó  k ü z 

d e l m e k b e n .  F e l e s é g e ,  t o v á b b á  b a r á t a i n a k  é s  t i s z 

t e l ő i n e k  n a g y  s e r e g e  g y á s z o l j a  ő t .

B e r n d o r f i  F é m á r ú g y & r

KRUPP ARTHUR R.-T.
m a g y a r o r i z á g i  f i ó k t e l e p i

BUDAPEST
IV .  Kér., V á c i  ucca  4 . mz.

H o l  h i r d e s s ü k  a z  ü z l e t á t v é t e l t  ?  A z  ü z l e t  á t 

r u h á z á s á r ó l  s z ó l ó  t ö r v é n y  s z e r i n t  a z  á t v e v ő  f e l e l ő s  

a z  e l ő z ő  t u l a j d o n o s n a k  a z  ü z l e t  f o l y t a t á s á b ó l  s z á r 

m a z ó  m i n d a z o n  t a r t o z á s a i é r t ,  a m e l y e k r ő l  t u d o m á s t  

s z e r z e t t ,  v a g y  a  r e n d e s  k e r e s k e d ő  g o n d o s s á g á v a l  

t u d o m á s t  s z e r e z h e t e t t .  E b b ő l  a  g o n d o s s á g b ó l  k ö v e t 

k e z i k ,  h o g y  a z  á t v e v ő n e k  f e l h í v á s t  k e l l  k ö z z é t e n n i  

a  h i t e l e z ő k  j e l e n t k e z é s e  c é l j á b ó l ,  m e r t  l e h e t n e k  
o l y a n  t a r t o z á s o k ,  a m e l y e k  a z  ü z l e t i  k ö n y v e k b ő l ,  

i r a t o k b ó l  n e m  t ű n n e k  k i ,  a z  e l ő z ő  t u l a j d o n o s  p e d i g  

m e g f e l e d k e z e t t  a z o k r ó l ,  e s e t l e g  t u d a t o s a n  e l h a l l g a t  

e g y e s  t é t e l e k e t .  A z  i l y e n  f e l h í v á s o k n á l  j ó i d é i g  a z  
v o l t  a z  á l l a n d ó  s z o k á s ,  h o g y  a  h i v a t a l o s  l a p b a n  

t e t t e  k ö z z é  a z  á t v e v ő ,  e s e t l e g  m é g  e g y  n a p i l a p b a n  i s .  

E g y  k o n k r é t  p e r e s  ü g y b e n  a  B u d a p e s t i  K e r e s k e d e l m i  

é s  I p a r k a m a r a  a z t  a  s z a k v é l e m é n y t  a d t a ,  h o g y  n e m  

j á r t  e l  a  r e n d e s  k e r e s k e d ő  g o n d o s s á g á v a l  a z  a z  ü z l e t 

á t v e v ő ,  a k i  a z  e l ő z ő  t u l a j d o n o s  h i t e l e z ő i h e z  i n t é z e t t  

f e l s z ó l í t á s t  c s u p á n  a  h i v a t a l o s  l a p b a n  é s  e g y  n a p i 

l a p b a n  t e s z i  k ö z z é .  A  b u d a p e s t i  t ö r v é n y s z é k n e k  

e g y  h a s o n l ó  t e r m é s z e t ű  p e r b e n  h o z o t t  í t é l e t e  s z e r i n t ,  

a  r e n d e s  k e r e s k e d ő i  g o n d o s s á g h o z  t a r t o z i k ,  h o g y  a  

h i t e l e z ő k h ö z  i n t é z e t t  f e l h í v á s  a  m e g f e l e l ő  s z a k l a p b a n  

i s  k ö z z é  l e g y e n  t é v e .

K á v é h á z a k  é s  v e n d é g l ő k  n y i t á s a  G y u l á n .  M íg

G y u l a  v á r o s á b a n  a  n y i l v á n o s  é t k e z ő h e l y i s é g e k  

n y i t á s i  i d e j é n e k  h e l y h a t ó s á g i  r e n d e l e t t e l  v a l ó  s z a 

b á l y o z á s a  b e k ö v e t k e z i k ,  T a n c z ik  L a j o s  r e n d ő r 

f ő t a n á c s o s  e l r e n d e l t e ,  h o g y  a  k á v é h á z a k ,  k á v é 

k i m é r ő h e l y i s é g e k  é s  v e n d é g l ő k  h é t k ö z n a p o k o n  r e g g e l  

5  ó r a k o r ,  v a s á r n a p o k o n  r e g g e l  7  ó r a k o r  n y i t h a t ó k .  

A  r e n d e l e t  e l l e n  v é t ő k e t  1 0 0  p e n g ő i g  t e r j e d h e t ő  

p é n z b ü n t e t é s s e l  s ú j t j á k .

E z ü s t s e r l e g  a  N e m z e t k ö z i  S z á l l o d á s s z ö v e t s é g n e k .

A z  I n t e r n a t i o n a l e r  H o t e l b e s i t z e r  V é r é i n  m o s t  t a r t j a  
K ö l n b e n  6 0  é v e s  j u b i l e u m á t .  G lü c k  F r i g y e s  k o r m á n y 

f ő t a n á c s o s  p o m p á s  e z ü s t s e r l e g e t  n y ú j t  á t  a  m a g y a r o k  

n e v é b e n  a  v e z e t ő s é g n e k ,  m ű v é s z i  v é s e t e k k e l ,  z o m á -  

c o z o t t  e m a i l c í m e r e k k e l ,  a  t a r t a l m a  p e d i g  n e m e s  

t o k a j i  b o r  l e s z .

Snowdonné behozta a szesztilalmat az angol pénzügy
minisztériumban. Londonból je lentik  : Snowden kincs
tá ri kancellár felesége egy antia lkoholista  gyűlésen 
kije lentette, hogy amíg ő hivatalos háziasszony a 
Dorning S tret 11-ben, a kincstári kancellár székhelyén, 
addig ez az épület a legszigorúbb szesztilalom a la tt 
fog á lln i.

K ü l f ö l d i  h o t e l p o r t á s o k  B u d a p e s t e n .  S z á z n á l  t ö b b  

o s z t r á k ,  n é m e t  é s  c s e h  h o t e l p o r t á s  é r k e z e t t  o k t ó b e r  

9 - é n  B u d a p e s t r e ,  n a g y r é s z t  m i n t  a z  i t t e n i  i p a r 
t e s t ü l e t  v e n d é g e .  I g e n  j ó l  é r e z t é k  m a g u k a t  a  m a g y a r  

f ő v á r o s b a n  é s  a  v e n d é g n a p o k  e l m ú l t á v a l  e l u t a z v a ,  

m e g í g é r t é k ,  h o g y  s o k  j ó b a r á t o t  f o g n a k  s z e r e z n i  

o d a k ü n n  a  m a g y a r  i d e g e n f o r g a l o m n a k .

Feltalálták a világító légypapirt. Am erika i jelentés 
szerint furcsán hangzik első p illana tra  —  a praktikus 
találm ányok sora ismét szaporodott eggyel. A filade lfia i 
mérnökegyesület jelentése szerint Lym an Chalkeley Jr. 
fe lta lá lta  a v ilágító  légypapirt, amely é jje l is működik. 
Az ö tle t igen egyszerű. A légypapir ragadós anyagát 
rádiumréteggel lá tják  el, amely beszívja a nappali fényt 
és éjszaka kibocsátja. A kísérteties kékes fényben tün 
döklő légypapir magához vonzza a legyeket és a mosz- 
k itókat, amelyeket a papiros fénye e lvak it és belehullanak 
a légypapir enyvébe. A ta lálm ány azért fontos, m ert a 
legyek és moszkitók tömegei lepik el a tengerparti 
városokat, de nálunk is elkelne a vendéglőkben, korcs
mákban, m ert éjszaka összefogdosná ezeket az a lkalm at
lan szárnyasrovarokat.

VARQÁNYAQOMBA, elsőrendű, v ilág os ............................................ P 15 —
VARGÁNYA, levnsbo kitűnő, zam atos ..............................................  P I I * —
Gyöngyösi FÜSTÖLT SERTÉSKOLBASZ-különlegesség ...........P 3  9 0

kilogram m onkint, postán, u tán v étte l.
C í m :  K O R M O S  M I H Á L Y ,  G Y Ö N G Y Ö S .

Országos vásárok. V a s á r n a p ,  a k t .  2 0 .  Füzesgyarmat, 
K istelek, Nagykörös, Németboly.

H é t f ő ,  o k t .  2 1 .  Apc, Egyed, Egyek, Hajdúszoboszló, 
Hedrehely, Heves, Jászfényszaru, Kapuvár, Kecel, 
Kőszeg, Kunmadaras, Kunszentmiklós, Lepsény, Mán- 
dok, M iskolc, Miszla, Nagydorog, Nagylózsok, Nagy- 
baracska, Nádudvar, Nyíregyháza, Ócsa, Pápóc, Rác
almás, Ráckozár, Ricse, Salgótarján 21-én és 22-én, 
Söjtör, Szentgyörgyvölgy, Szentpéterúr, Tarján, Tisza- 
palkonya, Tolnanémedi, Vác, V ál 21. és 22.

K e d d ,  o k t .  2 2 .  Baranyajcnő, Gesztely, Kunszentmiklós, 
Nagybörzsöny, Mikosszéplak Sármellék.

S z e r d a ,  o k t .  2 3 .  Mucsi, Zomba.
C s ü t ö r t ö k ,  o k t .  2 4 .  Celldömölk, G indlicsalád, Kapos- 

szckcső, Nagycenk, Ncmesvid, Nyírábrány, Pacsa, Tét, 
Tornaszentandrás.

P é n t e k ,  o k t .  2 5 .  Jánoshida, Kom ádi, Mindszent 25. és 26.
S z o m b a t ,  o k t .  2 6 .  Battonya 26. és 27., Diósvizsló, 

Erdőcsokonya, Szekszárd, Gelse, Répceszentgyörgy, 
Sümeg, Újpest.

V a s á r n a p ,  o k t .  2 7 .  Cegléd, Felsődabas, Szolnok.
H é t f ő ,  o k t .  2 8 .  Ácsa, Ács, Ádánd, Balassagyarmat 

28. és 29., Bátaszék, Békéscsaba 28. és 29., 30., Devecser 
28. és 29. Dunaföldvár 28. és 29. Esztergom, Felsővadász, 
Hetes, Igái, Istvándi, Isztimér, Kapolcs, Kéthely, 
K isvárda, Kóny, Kunbaja, Lovasberény, Magyaróvár, 
Pásztó, Putnok, Sárvár, Toka j, Tompa, Verpelét, V illány, 
Zalaegerszeg.

K e d d ,  o k t .  2 0 .  Balkány, Pincehely, Soltvadkcrt.
S z e rd a ,  o k t .  2 0 .  Gyékényes, Somlyószöllős, Vése, Vésztő, 

Zsámbék 30. és 31.
C s ü t ö r t ö k ,  o k t .  3 1 .  Balatonlelle, Csesztrcg, Zalaapáti.
P é n t e k ,  n o v . 1 . Gyöngyös.
S z o m b a t ,  n o v .  2 .  Szabadszentkirály, Szerencs.

A  „ V e n d é g l ő s ö k  L a p j a * '  k i a d ó h i v a t a l á b a n ,  I X . ,  

V i o l a  u c c a  3 . ,  k a p h a t ó k  a  k ö v e t k e z ő  s z a k m a i  k ö t e l e z ő  

k l f ü g g e s z t v é n y e k  é s  n y o m t a t v á n y o k  :

1. B o r tö r v é n y k iv o n a t .

2 .  F ia t a l k o r ú a k  s z e s z t i la lm a .

3 .  T á b lá k  a  legszükségesebb  f ö l i r a t o k k a l ,  t i .  m . : 
Z a jo s  és  b o t r á n y t  o k o z ó  m u ta tá s  és é n e k lé s  r e n d ő r i le g  

t i lo s .  — T i lo s  a  k ö p k ö d é s , s ze m e te lé s . — H i t e l  n i n c s !  —  

A  h e ly is é g b e n  fo g a s ra  a k a s z to t t ,  v a g y  s z é k e k re  r a k o t t  

r u h á k é r t  n e m  v á l la lu n k  fe le lő s s é g e t l  s tb .

Alapítva i 1847

SCH UNDAdft
m. k ir. udvari szállító stb.

Budapest IV., Magyar-utca 18. Gróf Károlyi-utca 5.

M i n d e n n e m ű  h a n g s z e r e k ,  
t o v ű b b a  z o n g o r á k , p ian in ók  

é s  h a rm o n iu m o k , g r a m o fo n o k  
é s  le m e z e k

R é s z l o t f i z o t ó s  m e l l e t t  i s i  
Lehető legjobbat, legjutányosabb áron.

Hauer Rezső cukrász
Budapest, V ili., Rákóczi ú t 49 . szám

T e l e f o n s z & m  : J ó z s e f  4 2 6 — 0 4

Kitűnő karban lévő, h á r o m k a r i k á s
c s e m p e  t a k a r o k  tű z . h e l y

olcsón eladó. M egtekinthető: Budapest, 
I., Fehérvári út 58. S to l lw e r c k - g y á r

M e g v é te l r e  k e r e s e k  a  b u d a i o ld a lo n  n a p i 5 0 — 100 
l ite r  m enn y isé g ű

moslékot
É rte s íté s  le vé lb e n  : N a g y  L á s z ló ,  M e n e t je g y e  
i r o d a ,  B u d a p e s t ,  V . ,  V ig a d ó  té r .

V ácon , B u d a p e sti fő ú to n  (70)
l e g f o r g a l m a s a b b  h e l y e n

saroKház
5 0  é v  ó ta  fe n n á lló  v e n d é g lő 
v e l, ö r e g s é g  m i a t t  e la d ó  v a g y  
b é r b e a d ó .

C clld öm ölk ön , a z  á l l o m á s t é r  

é s  K o s s u t h  L a j o s  u c c a  s a r k á n  

l e v ő  N a g y  A n d r á s - f é l o

vendéglő, szá lloda , 
mészárszéküzlet

a  t u l a j d o n o s ' e l h a l á l o z á s a  m i a t t  

a z o n n a l b é r b e a d ó .

c i k k e i  v e n d é g l ő n
r é s z é r e t

,  / /  fi c s o k o l á d é  s z e l e t
n o v i g . t f ö l t e l é K K e l

/T\ ,  / /  fi G r i l l o s s z e l e t c o e o s ~sk/fjaujj g r i H a g e  t ö l t e l é k k e l

ss fi t á b l á s - ,  á t - ,  f ő z ő - .  *Vflaug t e j c s o k o l á d ő k

/ - N  , z /  r m  á r t ő g y  ü r m e ,
^ T / r í l j o r  k a k a ő g y u r t n a

- f e *  k * h - 4 V ‘ ,K Í i . í p c

TesséK a já n l a to t  Kérni!
Levélcím i B u d a p e s t  X. P o s t a f i ó K  22.
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F ö l m e n t e t t é k  a z  e m b e r ö l é s s e l  v á d o l t  
f ő p i n c é r t .

Az ítélet szerin t az e ltáv o líto tt v endég  h a lá lá t nem  a  v ád lo tt okozta .

H a l á l o z á s .  B ó d is  G y u l a  s z o m b a t h e l y i  v e n d é g l ő s  

c s ü t ö r t ö k ö n  d é l u t á n  h o s s z ú  s z e n v e d é s  u t á n  e l h u n y t .  

T e m e t é s e  m i n a p  d é l u t á n  f é l  4  ó r a k o r  v o l t  a  V í z m e l l é k  

u c c a  4 .  s z á m ú  g y á s z h á z b ó l  n a g y  é s  á l t a l á n o s  r é s z v é t  

m e l l e t t .

Ü z l e t i  h í r .  A  d e b r e c e n i  W e s s e l é n y i  t é r e n ,  a  v o l t  
b á b a k é p z ő v e l  s z e m b e n  l e v ő  r é g i  H a b in a - fé le  v e n 

d é g l ő  m i n d i g  k e d v e s  t a l á l k o z ó h e l y e  v o l t  a  k e d é l y e s  

t á r s a s á g o k n a k .  A  r é g i  v e n d é g l ő  m o s t  h í r n e v é h e z  
m é l t ó  ú j  v e n d é g l ő s t  k a p o t t  T a t á r  A n t a l  s z e m é l y é b e n ,  

a k i t  m é g  f ő p i n c é r  k o r á b ó l  j ó l  i s m e r n e k ,  m i n t  e l s ő 

r e n d ű ,  k e d v e s ,  s z o l g á l a t k é s z ,  f i g y e l m e s  s z a k e m b e r t .  

T a t á r  T ó n i  ú j  b e r e n d e z é s s e l  l á t t a  e l  é s  t e t t e  b a r á t 
s á g o s s á  a  v e n d é g l ő t ,  a m e l y b e n  p o m p á s ,  o l c s ó  

k o n y h á t  é s  k i t ű n ő ,  o l c s ó  i t a l o k a t  t a r t .

T a n u l s á g o s  v e n d é g l ő s c s ő d .  K a to n a  I m r e  v e n d é g l ő s  

c s ő d  ü g y é b e n  a  b u d a p e s t i  t ö r v é n y s z é k  a  c s ő d t ö m e g 

g o n d n o k  e l s z á m o l á s á t  t u d o m á s u l  v e t t e .  A  cső d 

tö m e g g o n d n o k  d i j á t  és k ö lts é g e it  3 5 7 4  p e n g ő  9 9  f i l lé r b e n  
á l la p í t o t t a  m ( g  é s  f e l h a t a l m a z t a  a  t ö m e g g o n d n o k o t ,  

h o g y  d í j a i n a k  é s  k ö l t s é g e i n e k  f e d e z é s é r e  a  s z á m 

a d á s o k  s z e r i n t  m u ta tk o z ó  3 5 7 4  p e n g ő  9 9  f i l l é r  cső d - 
v a g y o n t m e g ta r th a s s a . M in th o g y  ezek u tá n  a  c s & lv a g y o n  

te lje s e n  k im e r ü l t ,  a  t ö r v é n y s z é k  v a g y o n h i á n y  m i a t t  

a  c s ő d e l j á r á s t  m e g s z ü n t e t t e .  A  v e n d é g l ő s ö k  é s  

k o r c s m á r o s o k  t ü r e l m e t l e n k e d ő  h i t e l e z ő i  e l g o n d o l 

k o d h a t n a k  a  t a n u l s á g o s  e s e t  f e l e t t .

A  t e k e a s z t a l b e v o n á s  s z a b a d i p a r .  K é s z  t e k e a s z t a l o k n a k  

c s u p á n  b e v o n á s á v a l  f o g l a lk o z ó  i p a r  s z a b a d i p a r n a k  

t e k i n t e n d ő ,  a z  a h h o z  s z ü k s é g e s  i p a r i g a z o l v á n y  t e h á t  

a  k é p e s í t é s  i g a z o l á s a  n é l k ü l  is  k i á l i i t h a t ó .

BORPALOTA R.-T.
B u d a p e s t ,  V ili., K en y é rm e ző  u c c a  6. s z .

T ele lő n : J. S93—fl-1, J. 340—11

Elsőrendű saját termelésű fajboroK. 
LegKitűnőbb palacKboroK.

ÖZV. WINDT MÁRTONNÉ
s z á l lo d a i ,  v en d ég lő i é s  k á v é h á z i 
s z e m é ly z e te t  k ö zv e títő  i ro d á ja  

B ud apest, IV., Irányi u cca  I. s z .
T e le fo n t  Antonm tn 830 — 88

J á s z s z e n t l á s z l ó n ,  P e s t  m e g y e ,  jó fo rg a lm ú

vendéglő és szá llo d a
é p ü l e t t e l  e g y ü t t ,  b e t e g s é g  f o ly t á n  ö r ö k á ro n  
e la d ó . B é n a  I s t v á n ,  v e n d é g lő s .

B O R O S Z T Á L Y A
P in c é k !  BUDAFOK, P e tő fi ú t

KÖ ZPONTI 1RO IIA )
B u d a p e s t ,  V., N ád o r u c c a  16. s z á m

" T J N IO
F O L Y T O N É G Ö  K Á L Y H A

A m e r ik a i r e n d s z e r !
Magyar gyártm ány !

Kószpónzeladásl á ra k  azonnali s z á llí tá s ra :
170 m3 P 328 — 200 m3 P 352 —
400 m3 P 400-— 600 m3 P 456 -
600 m3, nagyon díszes .. .. P 620-—
R észletfizetésnél k ü lö n  k e d v e z ő  A r a k  

és fe lté te le k .

M in d e n  d a r a b é r t  t e l j e s  s z a v a t o s s á g o t  v á l l a l u n k .  

G y á rtja  i
O E TL  A N T A L  v a s ö n tö d e  
és g é p g y á r  r t . ,  B u d ap es t

K ö z p o n t i  e la d á s  é s  m ln ta r a k tá r i

V I . ,  A n d r á s s y -ú t  9 .  lR m m hw
F i n t m l A t n  T E red e ti am erik a i k á ly h a  a  m ag y ar p iacon  < in.

C 1 C I I 1 1 csen , U ta s ítsa  v issza  a kü lfö ld i gyá rtm án y t.

S z o m b a t h e l y r ő l  í r j á k  : M á r c i u s  2 3 - á n  a  k é s ő  é j j e l i  
ó r á k b a n  h a l á l o s  k i m e n e t e l ű  s z e r e n c s é t l e n s é g  t ö r t é n t  

S z o m b a th e ly e n , a  F a l u d y  F e r e n c  u c c á b a n  l e v ő  J e s z t l-  

f é l e  v e n d é g l ő  u c c a b e j á r a t á r á * .  K o l lá r ic s  I s t v á n  

s z o m b a t h e l y i  l a k o s  v o l t  e n n e k  a  s z e r e n c s é t l e n s é g n e k  

a z  á l d o z a t a ,  ő  a z n a p  e s t e ,  m i u t á n  m á r  t ö b b  k o r c s m á t  
b e j á r t ,  i t t a s  á l l a p o t b a n  b e m e n t  a  J e s z t l - f é l e  v e n d é g 

l ő b e ,  a h o l  s z i n t é n  t o v á b b  f o l y t a t t a  a z  i v á s t .  A  s o k  

b o r  t e r m é s z e t e s e n  m e g á r t o t t  n e k i  é s  a  v e n d é g l ő  

f ő p i n c é r e ,  B u c h e r  A l a j o s ,  l á t v a  K o l l a r i c s  i l l u m i n á l t  

á l l a p o t á t ,  t o v á b b á  l á t v a ,  h o g y  a  v e n d é g l ő b e n  h a n d a -  

b a n d á z n i  k e z d ,  e l  a k a r t a  t á v o l í t a n i  ő t  a  h e l y i s é g b ő l .

E z t  m e g  i s  t e f t e  h á r o m  íz b e n , a z o n b a n  m i n d e n  

e r e d m é n y  n é l k ü l ,  m e r t  K o l l a r i c s  a z  „ e l t á v o l í t á s o k "  

u t á n  i s m é t  v i s s z a t é r t  a  v e n d é g l ő b e .  A  h á r o m s z o r i  
S i k e r t e l e n  m ű k ö d é s  u t á n  ú j r a  m e g k í s é r e l t e  a  f ő p i n c é r ,  

h o g y  a z  i t t a s  v e n d é g e t  t á v o z á s r a  k é n y s z e r í t s e .  

K i v e z e t t e  a z  a j t ó n ,  d e  e n n e k  a  k i l i n c s é t  é s  a z  

a j t ó s z á r n y  o l d a l á t  K o l l a r i c s  m e g f o g t a ,  ú g y ,  h o g y  

a  k e z e i t  e r ő s z a k k a l  k e l l e t t  o n n a n  l e f e j t e n i .  M i k o r  

e z  v é g r e  s i k e r ü l t ,  a  f ő p i n c é r  b e z á r t a  a z  a j t ó t .  P á r  

p i l l a n a t  m ú l v a  h a t a l m a s  z u h a n á s t  h a l l o t t .  M i k o r  

ú g y  ő ,  m i n t  a  j e l e n l e v ő k  k i s i e t t e k ,  K o l l a r i c s  m á r  

o t t  f e k ü d t  a  l é p c s ő n ,  f e j j e l  l e f e l é ,  e s z m é l e t l e n ü l  é s  

a  f ü l e  e r ő s e n  v é r z e t t .  A z o n n a l  h í v t á k  a  m e n t ő k e t ,  

a k i k  a z  e s z m é l e t l e n  e m b e r t  a  k ö z k ó r h á z b a  s z á l l í 

t o t t á k .  C s a k  m á s n a p  t é r t  m a g á h o z .  E k k o r  a  r e n d 

ő r s é g  k i h a l l g a t t a .  A z t  a  h a t á r o z o t t  k i j e l e n t é s t  t e t t e ,  

h o g y  a  f ő p i n c é r  a  k o r c s m a  h e l y i s é g é b ő l  k i l ö k t e  ö t .  

M e g i n d u l t  a  n y o m o z á s ,  a m e l y n e k  e r e d m é n y e k é p e n  

B u c h e r  A l a j o s  e l l e n  g o n d a t l a n s á g b ó l  o k o z o t t  e m b e r 

ö l é s  c í m é n  e m e l t e k  v á d a t ,  m e r t  K o l la r i c s  m e g h a lt  

a  k ó r h á z b a n .
A  s z o m b a t h e l y i  t ö r v é n y s z é k  b ü n t e t ő t a n á c s a  e l ő t t  

e l s ő  í z b e n  m e g t a r t o t t  f ő t á r g y a l á s o n  B u c h e r  t a g a d t a ,  

h o g y  ő  K o l l a r i c s o t  k i l ö k t e  v o l n a .  A z  e l s ő  f ő t á r g y a l á 

s o n  k i h a l l g a t o t t  t a n u k  v a l l o m á s a  n e m  t i s z t á z t a  a

A z  E u r ó p a i  E g y e s ü l t - Á l l a m o k  —  é s  a  n e m z e t i  

k o n y h a .  A  s z í v h e z  a  g y o m r o n  k e r e s z t ü l  v e z e t  a z  ú t  

—  Í g y  s z ó l  a  f i a t a l  h á z a s o k  e l s ő  r e g u l á j a  —  v a g y  

m a g y a r o s a n  s z ó l v a  : H i d e g  k o n y h á n  k i h ű l  a  s z e r e l e m .  

E n n e k  a  r é g i  é s  a  m i n d e n n a p i  g y a k o r l a t b a n  b e v á l t  

i g a z s á g n a k  m o s t  e g é s z e n  k ü l ö n ö s  a l k a l m a z á s á v a l  

á l l u n k  s z e m b e n .  E g y é b r ő l  s i n c s  s z ó ,  m i n t h o g y  

B r i a n d  n a g y s z a b á s ú  t e r v é v e l ,  a z  E u r ó p a i  E g y e s ü l t -  

Á l l a m o k  e l g o n d o l á s á v a l  k a p c s o l a t b a n  e b b ő l  a  t é t e l b ő l  

i n d u l  k i  e g y  f r a n c i a  t u d ó s ,  F i e s s i n g e r  d r .  A z  E u r ó p a i  

E g y e s ü l t - Á l l a m o k  m e g v a l ó s í t á s a  —  m o n d j a  a  f r a n c i a  

t u d ó s  —  n e m  a n n y i r a  a z  e u r ó p a i  n é p e k  l é l e k t a n i ,  

j e l l e m b e l i  k ü l ö n b s é g e i b e  ü t k ö z i k ,  m i n t  i n k á b b  a  
d i é t á b a ,  m e r t  a  n e m z e ti e le d e ltő l fü g g  a  n e m z e t i 

te m p e ra m e n tu m  k i a l a k u l á s a  i s .  É r d e k e s  é s  v a l ó s á g g a l  

m u l a t s á g o s  p é l d á k k a l  i l l u s z t r á l j a  a  f r a n c i a  t u d ó s  

a  m a g a  t é t e l é t .  A  f r a n c i a  t e m p e r a m e n t u m  k i a l a k u 

l á s a  s z e r i n t e  k é t  t é n y e z ő t ő l  f ü g g ö t t : a  b o r t ó l  é s  

a z  a s s z o n y t ó l .  B e z z e g ,  m á s  a  n é m e t e k  r e c i p é j e .  

N é m e t o r s z á g  a z  a s s z o n y b a n  e l s ő s o r b a n  a  h á z t a r t á s  

v e z e t ő j é t  l á t j a ,  n e v e l ő n ő i  s o r b a  s z o r í t j a  s  a  n é m e t  
e m b e r  s ö r t  i s z i k ,  n e m  p e d i g  b o r t ,  h ú s  h e l y e t t  v i r s l i t  

f o g y a s z t  é s  z s í r t .  A z  a n g o l  k a r a k t e r  k i a l a k u l á s á b a n  

j e l e n t é k e n y  s z e r e p e  v a n  a  r a m s z t e k n e k  é s  a  w h i s k y -  

n e k .  M i  k ö v e t k e z i k  m i n d e b b ő l  ?  E i e s s i n g  d r .  k é s z  

a  f e l e l e t t e l .  A z  e m b e r i  é r z é s n e k  i g e n  s z é l e s  a  s k á l á j a .  
S z e r e t e t ,  g y ű l ö l e t ,  b e c s v á g y ,  b á n a t ,  n y í l t s á g ,  ő s z i n t e 

s é g ,  r a v a s z s á g  m e g v a n  b e n n e ,  d e  e z  a  s k á l a  m á s k é n t  

S z ó la l  m e g  a  k ü l ö n f é l e  m ó d o k o n  t á p l á l k o z ó  n é p e k b e n .  

É s  m o s t  F i e s s i n g e r  d r . - b a n  m e g s z ó l a l  a  f r a n c i a .  

A z ,  h o g y  a  n é m e t e k  a  v i l á g h á b o r ú b a n  „ o l y a n  

b r u t á l i s  k e g y e t l e n s é g g e l "  v i s e l k e d t e k ,  s z e r i n t e  e l s ő 
s o r b a n  t á p l á l k o z á s i  m ó d j u k n a k ,  a  s ö r i v á s n a k  v o l t  

t u l a j d o n í t h a t ó .  L á m ,  A m e r i k á b a n  g y o r s a n  m e g y  a z  

a s s z z i m i l á c i ó ,  m e r t  a z  e v é s  i s  e l ő m o z d í t j a  a z  A m e r i 

k á b a  v a l ó  b e o l v a d á s  f o l y a m a t á t .  M i h e l y t  a  k i v á n 

d o r l ó  A m e r i k á b a  é r ,  m e g v á l t o z t a t j a  a  d i é t á j á t ,  

h o z z á s z o k i k  a z  a m e r i k a i  é l e t -  é s  é t e l r e n d h e z ,  m e r t  

t u d j a ,  h o g y  r é g i  é t k e z é s é n e k  p r i n c í p i u m a i  c s a k  

ú t j á b a n  á l l a n á n a k  a m e r i k a i  é r v é n y e s ü l é s é n e k .  M i n d 
e b b ő l  a z t  a  t a n u l s á g o t  v o n j a  le  a  f r a n c i a  d o k t o r ,  

h o g y  a m í g  a  v i l á g  v i l á g  l e s z ,  E u r ó p á b a n  n e m  l e h e t  

e g y  a k o l b a  t e r e l n i  a  j u h o k a t .  M e g  k e l l e n e  e l ő b b

t é n y á l l á s t ,  m i é r t  i s  a  b í r ó s á g  a  t á r g y a l á s t  a n n a k 

i d e j é n  e l n a p o l t a  é s  ú j a b b  t a n u k a t  i d é z e t t  b e  a 

m i n a p  m e g t a r t o t t  f ő t á r g y a l á s r a .

A  t a n ú k  m i t s e m  t u d t a k  a  v e n d é g l ő b ő l  v a l ó  

k i l ö k é s r ő l  é s  c s u p á n  a z  e g y i k  t a n ú  j e l e n t e t t e ,  h o g y  

B u c h e r  f ő p i n c é r  K o l l a r i c s n a k  a  k e z e i t  a z  a j t ó -  

k i l i n c s r ő l  l e f e j t e t t e .  A z t  a z o n b a n  m á r  n e m  l á t t a ,  

h o g y  B u c h e r  a  j e l e n e t  u t á n  k i l ö k t e  v o l n a  K o l l a r i c s o t  

a  v e n d é g l ő b ő l .

A  t a n ú k  k i h a l l g a t á s a  u t á n  G ö r ö g  D é n e s  d r .  

t ö r v é n y s z é k i  o r v o s s z a k é r t ő  v é l e m é n y é b e n  k i j e l e n 

t e t t e ,  h o g y  a  h a l á l  o k a  a g y tá ly o g  v o l t .  A z  e s é s  

k ö v e t k e z t é b e n  —  ú g y m o n d  —  k o p o n y a a l a p i  c s o n t 

t ö r é s t  s z e n v e d e t t  K o l l a r i c s ,  a k i  e g y b e n  m e g s é r ü l t  

a  f ü l n e k  c s o n t s z e r ű  r é s z é n  i s .  E z á l t a l  m e g r e p e d t  

a  d o b h á r t y á j a ,  a m i n e k  k ö v e t k e z m é n y e  v o l t  a z  e r ő s  

f ü l v é r z é s .  A  m e g r e p e d t  d o b h á r t y á n  k e r e s z t ü l  m é r g e s  

a n y a g o k  k e r ü l t e k  a  d o b ü r e g b e  é s  e z e k  a z  a n y a g o k  

k é s ő b b  a z . a g y l i á r t y á b a  j u t o t t a k .  E n n e k  k ö v e t k e z 

t é b e n  á l l o t t  b e  a z  a g y t á l y o g .  A z  e s z m é l e t l e n  á l l a p o t  

i s  a  s ú l y o s  s é r ü l é s  f o l y t á n  á l l o t t  b e ,  d e  e z t  o k o z h a t t a  

a  l e e s é s ,  v a g y  a z  a j t ó n  v a l ó  k i l ö k é s  i s .  M e g j e g y e z t e  

t o v á b b á  v é l e m é n y é b e n  a  t ö r v é n y s z é k i  o r v o s s z a k é r t ő ,  

h o g y  a z  o r v o s i  b e a v a t k o z á s  k e l l ő  i d ő b e n  t ö r t é n t  

é s  a  h a l á l  o k a  v é r m é r g e z é s  a l a p j á n  e l ő á l l o t t  a g y 

t á l y o g  v o l t .

A  b ü n t e t ő t a n á c s  h o s s z a b b  t á r g y a l á s  u t á n  B u c h e r  

A l a j o s t  f e l m e n t e t t e  a  v á d  é s  k ö v e t k e z m é n y e i  a l ó l .  

F e l m e n t ő  í t é l e t é t  a z z a l  i n d o k o l t a ,  h o g y  a  b í r ó s á g  

n e m  l á t t a  m e g n y u g t a t ó  m ó d o n  b i z o n y í t o t t n a k ,  h o g y  

K o l l a r i c s o t  k i l ö k t é k  a z  a j t ó n  é s  h o g y  a  s é r ü l é s  

e z é r t  á l l o t t  b e .  D e  n e m  t a l á l t  a  b í r ó s á g  m é g  a  v e n 

d é g l ő b ő l  v a l ó  e l t á v o l í t á s á n a k  m ó d j á b a n  s e m  g o n 

d a t l a n s á g o t ,  m i é r t  i s  a  f e l m e n t é s t  m o n d o t t a  k i .

A  k i r á l y i  ü g y é s z  f ö l l e b b e z é s t  j e l e n t e t t  b e  a z  

í t é l e t  e l l e n .

v á l t o z n i a  a  n e m z e t i  k o n y h á n a k ,  k ö z ö s  n e v e z ő r e  

k e l l e n e  h o z n i  a  k ü l ö n f é l e  g u s z t u s o k a t ,  a z  a n g o l n a k  

le  k e l l e n e  m o n d a n i a  a  v é r e s  b i f s z t e k r ő l ,  a z  o l a s z n a k  
a  i n a c c a r ó n i r ó l ,  a  l e n g y e l n e k  a  b o r s r ó l ,  a  n é m e t n e k  

a  „ b e l e g t e s  B r ö t c h e n " - r ö l ,  n e k ü n k ,  s z e g é n y  m a g y a 

r o k n a k  p e d i g  —  a  p a p r i k á s  c s i r k é r ő l  é s  a  t ö l t ö t t  

k á p o s z t á r ó l .

* E g y  j ó  t a n á c s  m i n d e n n é l  t ö b b e t  é r  ! N e  s z a l a s s z a  

e l  s e n k i  a z  a l k a l m a t ,  h o g y  s z e r e n c s é j é t  k i p r ó b á l j a ! 

M a j d n e m  m i n d e n  e m b e r n e k  v a n  m á r  o s z t á l y s o r s 

j e g y e ,  m e r t  e z á l t a l  r e m é n y e  v a n  v á r a t l a n u l  v a g y o n t  

s z e r e z n i .  A k i n e k  n i n c s  s o r s j e g y e  a z  n e m  i s  n y e r h e t !  

M o s t  i t t  a z  a l k a l o m ,  o k tó b e r  2 6 - á n  k e z c ő d i k  a z  ú j  

s o r s j á t é k ,  r e n d e l j e n  m é g  m a  b á r m e l y i k  f ő á r ú s í t ó n á l .

P i n c é r n ő k e t  a l k a l m a z n a k  a z  a m e r i k a i  h a j ó k o n .  N c w -  
y o r k b ó l  í r j á k  : N a p r ó l - n a p r a  ú j a b b  é s  ú j a b b  f o g l a l k o z á s  
á g a k a t  h ó d í t a n a k  m e g  a  n ő k  A m e r i k á b a n .  A z  E g y e s ü l  
Á l l a m o k  v á r o s a i b a n  a  n ő i  b o r b é l y  m a n a p s á g  é p ú g y  n e m  
r i t k a s á g ,  m i n t  a  n ő i  e g y e t e m i  t a n á r  é s  g y á r a k b a n ,  
ü z l e t e k b e n ,  h i v a t a l o k b a n  á l l a n d ó a n  f o k o z ó d ó  m é r t é k b e n  
s z o r í t j á k  k i  a  f é r f i  m u n k a e r ő t . . .  A z  e g y e t l e n  f o g l a l 
k o z á s i  á g ,  a m i b e n  n ő k  e d d i g  m é g  n e m  t u d t a k  e lh e ly e z ^  
k e d n i ,  a  k ö z l e k e d é s  é s  a  f o r g a l o m m a l  k a p c s o l a t o s  a l k a l 
m a z á s o k  v o l t a k .  A z  a u t o m o b i l ,  v a s ú t  é s  h a j ó f o r g a l o m  
e d d i g  k i z á r ó l a g  f é r f i  m u n k a e r ő t  h a s z n á l t  s z o l g á l a t r a .  
A z  a m e r i k a i  v a s u t a k o n  c s  t e n g e r j á r ó  h a j ó k o n  a  s z o l g á l a t  
o ly  n e h é z ,  h o g y  n ő k e t  e r r e  e d d i g  a l k a l m a t l a n n a k  t a r 
t o t t á k .  A  t r a d í c i ó t  m o s t  a l a p o s a n  m e g d ö n t ö t t e  a  G r a c e  
S t e a m s h i p  L i n e ,  a m e l y  ú j  h a j ó j a ,  a  S a n t a  B a r b a r a  e l s ő  
d é l a m e r i k a i  ú t j á r a  14  s t e w a r d e s s - t ,  p i n c é m é i t  a l k a l m a 
z o t t .  ( ! )  A m i k o r  a  h a j ó v á l l a l a t  k ö z h í r r é  t e t t e ,  h o g y  n ő k e t  
a k a r  h a j ó i n  a l k a l m a z n i ,  e z e r  é s  e z e r  n ő  r o h a n t a  m e g  a 
h a j ó i r o d á t  a z  á l l á s o k é r t .  A  v á l l a l a t  i g a z g a t ó s á g a  14  n ő t  
v á l a s z t o t t  k i ,  a k i k  n a g y s z e r ű  s z o l g á l a t o t  t e l j e s í t e t t e k  
N e w y o r k  é s  V a l p a r a i s o  k ö z ö t t .  A  G r a c e  L i n e  a n n y i r a  
m e g  v a n  e l é g e d v e  a  n ő i  m u n k a e r ő v e l ,  h o g y  a  k ö z e l  
j ö v ő b e n  ö s s z e s  h a j ó i n  n ő k e t  f o g  a l k a l m a z n i ,  (z.) A  v á l l a l a t  
v é l e m é n y e  s z e r i n t  n ő k  a  h a j ó k o n  s o k k a l  m e g b í z h a t ó b b a k ,  
m i n t  a  f é r f i a k ,  g o n d o s a b b a n  é s  l e l k i i s m e r e t e s e b b e n  s z o l 
g á l j á k  f e l  é s  d ö n t ő  f o n t o s s á g ú  v o l t  a z  a  t é n y ,  h o g y  a 
k ü l ö n b ö z ő  k i k ö t ő k b e n ,  a h o l  a  h a j ó  m e g á l l t  é s  a  s z e m é l y z e t  
p a r t r a s z á l l t ,  a  n ő k  k i v é t e l  n é l k ü l  i d e j é b e n  é s  j ó z a n u l  
t é r t e k  v i s s z a  a  h a j ó r a ,  m í g  a  f é r f i  a l k a l m a z o t t a k ,  a k i k  
h a  e g y s z e r  s z á r a z f ö l d r e  l é p t e k ,  r i t k á n  t u d n a k  e l l e n á l l n i  
s z o m j ú s á g u k  c s i l l a p í t á s á n a k .
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I z g a l m a s  t ü z r l a d a l o m  a z  í i j k íg y / » s l  v e n d é g l ő b e n .

B é k é s c s a b á r ó l  j e l e n t i k  : V a s á r n a p  e s t e  a z  ü j k í g y ó s i  

v e n d é g l ő b e n  s z ü r e t i  m u l a t s á g o t  r e n d e z t e k .  A  t á n c 

t e r e m  p e t r ó l e u m l á m p á j a  a  s z ü n e t b e n  l e s z a k a d t  s  a  

p a d l ó n  s z é t f o l y ó  p e t r ó l e u m  h a t a l m a s  l á n g o k k a l  

é g e t t .  A  t e r e m b e n  s é t á l ó  4 0 — 5 0  p á r  a z  a b l a k o k o n  

é s  a j t ó k o n  á t  p á n i k s z e r ű e n  m e n e k ü l t  a  s z a b a d b a .  

A  s z é t f o l y ó  p e t r ó l e u m  f e l g y ú j t o t t a  a  p a d l ó z a t o t ,  

v a l a m i n t  a  m e n n y e z e t  g e r e n d á i t .  A  z s ú f o l á s i g  

m e g t e l t  t á n c t e r e m  k ö z ö n s é g e  k ö z ü l  s z e r e n c s é r e  

s e n k i  s e m .  s é r ü l t  m e g .  A  t ü z e t  a  t ű z o l t ó k  f o j 
t o t t á k  e l .

Orgiák Arad külvSrosI korcsmáiban ? Az aradi állam* 
rendőrség -erkyksreiidészcdl ügyosztályához érkezett 
feljelentés “ a l8p jffffi,hlina'p az éjszaka folyamán nagy
szabású erkölcsrendészeti razziát ta rto ttak . A feljelentés 
szerint ugyanis, különösen egyes külvárosi korcsma
tulajdonosok, valóságos leánykereskedelmet űznek. Ezek 
a korcsmák a titkos  p rostituá ltak találkozó helyei, de 
ide szá llítják az úgynevezett kosaras asszonyok az 
elcsábított leányokat is. A feljelentés elmondja, hogy 
kedvenc látogatóhelye a város férfilakosságának egy- 
egy ilyen korcsma, ahol éjszakáról éjszakára orgiáznak. 
A d a m o v ic s  Péter, az erkölcsrendészeti ügyosztály főnö
kének vezetésével rendőrségi közegek já rtá k  végig a 
külvárosi korcsmákat, amelyekből több nőt sikerült 
előállítani.

H é t  h ó n a p i  b ö r t ö n  k é t  l i t e r  b o r é r t .  A  g y u l a i  t ö r 

v é n y s z é k  i g e n  é r d e k e s  ü g y e t  t á r g y a l t  a  m i n a p .  

A  v á d l o t t  D a r a b o s  J ó z s e f  d u n á n t ú l i  f ö l d m í v e s  v o l t ,  

a k i  B é k é s  m e g y é b e n  d o l g o z o t t  a z  e g y i k  g a z d a s á g 

b a n .  D a r a b o s  J ó z s e f  e g y  O l á h  n e v ű  t á r s á v a l  s z e p 
t e m b e r  8 - á n  b e t é r t  S ó s  I s t v á n  o ro s h á z a i v e n d é g l ő s 

h ö z .  B o r t  r e n d e l t e k ,  m a j d  a m i k o r  f i z e t é s r e  k e r ü l t  
a  s o r ,  m e g m o n d t á k ,  h o g y  n i n c s  n á l u k  p é n z .  A  v e n 

d é g l ő s  e r r e  k i j e l e n t e t t e ,  h o g y  a d d i g  n e m  . e n g e d i  e l  

ő k e t ,  a m í g  n e m  f i z e t n e k .  E r r f e  D a r a b o s é k  a  p i a c r a  

i n v i t á l t á k  S ó s  I s t v á n t ,  h o g y  o t t  m a j d  f i z e t n i  f o g n a k .  

M i h e l y t  a z o n b a n  k i é r t e k  a z  u t c á r a ,  e g y i k ü k  j o b b r a ,  

m á s i k u k  p e d i g  b a l r a  f u t o t t  S ó s  I s t v á n t ó l .  D a r a b o s  

a z t  k i a b á l t a  S ó s n a k  :

—  N a ,  k o r c s m á r o s ,  m e h e t s z  a  p é n z e d é r t !

S ó s ,  b á r  i d ő s  e m b e r ,  D a r a b o s  u t á n  e r e d t  é s  s i k e r ü l t  

i s  e l f o g n i a .  B e v i t t e  a  r e n d ő r s é g r e ,  a h o l  l e t a r t ó z t a t 
t á k  é s  a  g y u l a i  ü g y é s z s é g  f o g h á z á b a  s z á l l í t o t t á k .  

A  t á r g y a l á s o n  k i d e r ü l t ,  h o g y  D a r a b o s  v a l a m i  ö t s z ö r  

v o l t  b ü n t e t v e ,  k i s e b b - n a g y o b b  b ű n c s e l e k m é n y e k é r t  

é s  a z  o r s z á g  k ü l ö n b ö z ő  b ö r t ö n e i b e n  v a g y  ö t  e s z t e n 
d ő t  ü l d ö g é l t .  A  t ö r v é n y s z é k ,  m i u t á n  a  v á d  l e 

i g a z o l á s t  n y e r t ,  h é t  h ó n a p i  b ö r t ö n r e  é s  h á r o m  

é v i  h i v a t a l v e s z t é s r e  í t é l t e  ő t .  A z  í t é l e t  j o g e r ő s .

R é s z e g  m u n k á s  r ö g t ö n  e l b o c s á t h a t ó .  A  m a g y a r  

s z o l g á l a t i  j o g b a n  n i n c s e n  o l y a n  s z a k a s z ,  a m e l y  s z e 

r i n t  a z  i t t a s a n  j e l e n t k e z ő  m u n k á s t  r ö g t ö n  e l  l e h e t  

b o c s á t a n i .  A  b í r ó i  j o g g y a k o r l a t  i s  t a n á c s t a l a n  v o l t ,  

a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  m o s t  l e g u t ó b b  r a d i k á l i s a n  o l 

d o t t a  m e g  a  k é r d é s t .  A  f e l l e b b e z é s  s o r á n  h o z z á 

k e r ü l t  h a s o n l ó  ü g y b e n ,  a m e l y n e k  s z á m a  V I .  1 5 0 8 —  

1 9 2 9 . ,  k i m o n d o t t a ,  h o g y  a z  a z  a l k a l m a z o t t ,  a k i  

i t t a s s á g á v a l  m a g á t  s z o l g á l a t k é p t e l e n n é  t e s z i ,  e z z e l  

v i s s z a é l  a  m u n k a a d ó  b i z a l m á v a l  s  a z  ü z l e t  é r d e 
k e i t  i s  v e s z é l y e z t e t t e ; a z  I p .  T .  9 4 .  § - á n a k  g )  

p o n t j á b a n  s z a b á l y o z o t t  a z o n n a l i  e l b o c s á t á s  e s e t e  

v e l e  s z e m b e n  f e n n f o r o g .

A magyar borétterem Londonban.
A  P i c c a d i l l y  C i r k u s z  é s  a  R e g e n t S t re e t s a r k á n ,  

t e h á t  L o n d o n  s z í v é b e n ,  e g y  ú j  g y ö n y ö r ű  p a l o t a  

e m e l k e d i k ,  a m e l y  r ö v i d  i d ő  a l a t t  a z  e l ő k e l ő  v i l á g  
t a l á l k o z ó h e l y e  l e t t .  I t t  m é r i k  a  m a g y a r  b o r o k a t ,  

a  H u n g á r iá n  R e s ta u r a n t - h u n . M é g  a  l e g o p t i m i s t á b b a k  

r e m é n y k e d é s é t  i s  f e l ü l m ú l t a  a  m a g y a r  b o r o k  g y o r s  

é s  n a g y  s i k e r e .

L o n d o n  s  e g y á l t a l á n  A n g l i a ,  f ő k é p e n  s ö r t  i s z i k .  

M e g k í s é r e l t é k ,  h o g y  A u s z t r á l i a  n e h é z  b o r a i t ,  t o v á b b á  

h o g y  a  f r a n c i a  v a g y  a z  o l a s z  b o r o k a t  h o n o s í t s á k  

m e g .  M i n d e z e k  a z  e r ő l k ö d é s e k  a z o n b a n  m e g h i ú s u l 

t a k .  U g y a n e z  a  s o r s  é r t e  e l e i n t e  a  l e g j o b b  m i n ő s é g ű  

m a g y a r  b o r o k a t  i s .  A  l o n d o n i  k e r e s k e d ő k  n e m  

a k a r t á k  v á l l a l n i  a  m a g y a r  b o r r a l  v a l ó  k e r e s k e d é s  
k o c k á z a t á t .  A  k e r e s k e d ő k  j ó l  i s m e r t é k  a z  a n g o l o k -  

k o n z e r v a t i v i z m u s á t  s  t u d t á k ,  h o g y  l e g f e l j e b b  a z  

i s m e r t  é s  b e v e z e t e t t  b o r o k a t  i s s z á k .

A  s v á j c i  m a g y a r  b o r h á z a k  n a g y  s i k e r é r e  t á m a s z 

k o d v a ,  l a n k a d a t l a n  e n e r g i á v a l  é s  k i t a r t á s s a l  L o n 

d o n b a n  i s  a l a p í t o t t á k  e g y  m a g y a r  b o r h á z a t .  E z  a  

b o r h á z  a  v i l á g v á r o s b a n  c s a k h a m a r  v a l ó s á g o s  f o g a 

l o m m á  v á l t .  I g e n  r ö v i d  i d ő  a l a t t  o l y a n  e r k ö l c s i  é s  

p é n z ü g y i  s i k e r t  a r a t o t t ,  h o g y  a  b o r k i v i t e l  k é r d é s e  

á l t a l a  r ö v i d e s e n  m e g o l d h a t ó  l e s z .

A z  e l ő k e l ő  é t t e r m e t  é p p e n  ú g y ,  m i n t  a z  ú g y 

n e v e z e t t  H u n t e r s  T a v a r n c - t ,  m a g y a r  s t í l u s b a n  r e n 

d e z t é k  b e .  A  b ú t o r o k ,  a  f a l a k ,  a  m e n n y e z e t  —  t u l i 

p á n n a l  v a n  d í s z í t v e .  A  t á n y é r o k  é s  e v ő e s z k ö z ö k  

s z i n t é n .  A  m a g y a r  s z í n e k  m i n d e n ü t t  l á t h a t ó k  s  e z  

i g e n  j ó  b e n y o m á s t  t e s z  a  l á t o g a t ó r a .  A  f a l a k o n  

o t t  p o m p á z n a k  a  m a g y a r  v á r m e g y é k  é s  v á r o s o k  

c í m e r e i .
H o g y  m e n n y i r e  k ö z k e d v e l t t é  v á l t  a  m a g y a r  

b o r h á z ,  a z t  l e g j o b b a n  b i z o n y í t j a  a z  a  t é n y ,  h o g y  

a z  a s z ta lo k a t  e lő re  k e l l  m e g re n d e ln i. M i n d  le  v a n  
f o g l a l v a .  A  v e n d é g e k  a  l e g j o b b  t á r s a s á g b ó l  r e k r u -  

t á l ó d n a k .
I t t  l e h e t  l á t n i  a z  a n g o l  a r i s z t o k r á c i a  t a g j a i t ,  a  

p é n z ü g y i  é s  m ű v é s z i  v i l á g  e l ő k e l ő s é g e i t ,  i t t  s z ó r a 

k o z i k  n a p o n t a  d 'A r l i n g t o n  l o r d  a  b a r á t a i v a l  s  i t t  

l e h e t  l á t n i  a  m a g y a r  s z ü l e t é s ű  R o th s c h i ld  b á r ó n ő t  

is  a  t á r s a s á g á v a l .  E z e k  a  h ö l g y e k  é s  u r a k  n a g y  

é l v e z e t t e l  f o g y a s z t j á k  a  s p e c i á l i s  m a g y a r  é t e l e k e t .  

E g y m á s u t á n  k e r ü l n e k  a z  a s z t a l r a  a  b o r j ú -  é s  c s i r k e 

p ö r k ö l t ö k ,  a  s z é k e l y g u l y á s o k ,  a  k i t ű n ő  r é t e s e k .  

M i n d e z e k e t  a  r e m e k m ű v e k e t  G u n d e l v o lt  s z a k á c s a  

k é s z í t i .  M o n d a n i  s e m  k e l l ,  h o g y  a  m a g y a r  b o r o k  

é p p e n  i l y e n  k ö z s z e r e t e t n e k  ö r v e n d e n e k .  A z  a n g o l o k ,  

h a  n e m  i s  h i b á t l a n  m a g y a r  k i e j t é s s e l ,  d e  s o r r a  

r e n d e l i k  a  k e c s k e m é t i  L e á n y k á t ,  a  b a d a c s o n y i  

K é k n y e l ű t ,  a z  e g r i  B i k a v é r t  s  f ő k é p e n  a  t o k a j i  

a s z ú t  é s  a  S z a m o r o d n i t .

A z  e l s ő r e n d ű  m a g y a r  k o n y h a ,  a  c s o d á l a t o s  b o r o k  

s  e z e n f e l ü l  a z  o r o s z  c á r  v o l t  u d v a r i  z e n é s z e i ,  a k i k e t  

R ig ó  J ó z s e f  c i g á n y p r í m á s  d i r i g á l  . . . m i n d e z  o l y a n  

k e l l e m e s  ó r á k a t  s z e r e z  a  v e n d é g e k n e k ,  h o g y  a  

H u n g á r i á n  R e s t a u r a n t  m a  m á r  a z  e l ő k e l ő  a n g o l  
v i l á g  n a p i  p r o g r a m j á h o z  t a r t o z i k .

E n n e k  a  b o r p r o p a g a n d á n a k  m e g  i s  v a n  a z u t á n  

a  h a t á s a .  A  m a g y a r  v e n d é g l ő b e n  m e g f o r d u l ó  a n g o l  

u r a k  é s  h ö l g y e k  a n n y i r a  m e g s z e r e t t é k  a  m a g y a r  

b o r t ,  h o g y  a z  o t t a n i  b o r k e r e s k e d é s b e n  s o r r a  r e n d e l i k  

l á d a s z á m r a  a  m a g y a r  b o r o k a t  a  h á z t a r t á s o k  s z á m á r a .  

A z  e l ő k e l ő  s z o a r é k o n  a  f r a n c i a  c h a m p a g n e r  m e l l e t t  

o t t  s z e r e p e l  a  t o k a j i  é s  a  t ö b b i  m a g y a r  b o r .  É r d e k e s  

i t t  m e g e m l í t e n i ,  h o g y  a z e l ő t t  a  j o b b  l o n d o n i  r e s t a u 

r a n t o k  m é g  b i z o m á n y b a  s e m  a k a r t á k  á t v e n n i  a  
m a g y a r  b o r o k a t .  M a  p e d i g  e z e k  a  m a g y a r  b o r o k  

o t t  v a n n a k  m i n d e n ü t t  a z  é t e l s o r o n ,  a  H o t e l  P i c c a 

d i l l y  b o r k á r t y á j á n  é p ú g y ,  m i n t  a z  a r i s z t o k r a t i k u s  

S a v o y - é n  é s  a  C e c i l - é n .  E g y e t l e n  e l s ő o s z t á l y ú  k l u b ,  

r e s t a u r a n t  v a g y  s z á l l ó  n e m  t u d  m á r  m e g l e n n i  

m a g y a r  b o r  n é l k ü l .

A  l e g k ö z e l e b b i  n y á r o n  a  T h e m s e  m e l l e t t i  M a i d e n -  

h e a d - e n  —  e z  k ö r ü l b e l ü l  o l y a n ,  m i n t  a  m i  M a r g i t 
s z i g e t ü n k  —  H u n g á r i á n  R e s t a u r a n t  R i v e r  C l u b  

c í m e n  n a g y s z a b á s ú  v á l l a l k o z á s t  i n d í t a n a k  m e g .  

E z  i s  m a g y a r  s t í l u s ú  l e s z  s  m i n d e n  b i z o n n y a l  

t o v á b b i  p r o p a g a n d á t  f o g  j e l e n t e n i  a  m a g y a r  b o r  

é s  a  m a g y a r  n é v  s z á m á r a .

M i n d  a  k é t  r e s t a u r a n t  d í s z í t é s é t  a  z s e n i á l i s  D e n g e l  

L a j o s  m ű v é s z  é s  m ű é p í t é s z  t e r v e i  u t á n  k é s z í t e t t é k .

A  k ö z e l j ö v ő b e n  B r ü s s z e l b e n  é s  R o t t e r d a m b a n  

s z i n t é n  l e s z n e k  m a g y a r  b o r h á z a k .  E z e k  k é t s é g t e l e n ü l  

h a t á r o z o t t  l é p é s e k  a f e l é  a  c é l  f e l é ,  h o g y  a  m a g y a r  

b o r  i s m é t  v i s s z a n y e r j e  a z t  a  p o z í c i ó j á t ,  a m e l y e t  

m á r  e g y s z e r  e l f o g l a l t  s  a m e l y h e z  k é t s é g t e l e n ü l  

j o g a  v a n .
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F i ó k ü z l e t : B u d a p e s t ,  IV ., F ő v á m  t é r  6 . ..  (Volt Aranyosi András.) Községi 
üzemmel szemben. Tol.: Aut. 870-92. O zv . Á g n e r  L .-n é . L a k á s t e l . :  J .  3 0 2 - 7 4
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A  b é c s i  v e n d é g l ő s v e z é r  l á t o g a t á s a .  E  h ó  e l e j é n  

J o s e p h  Holzmann k e r e s k .  t a n á c s o s ,  a  b é c s i  s z á l l o 
d á s o k  é s  v e n d é g l ő s ö k  i p a r t e s t i i l e t é n e k  e l n ö k e  t e t t  

l á t o g a t á s t  B u d a p e s t e n ,  m e g t e k i n t v e  a  f ő v á r o s t  é s  

s z a k m a i  n e v e z e t e s s é g e i t .  A  b é c s i  v e z é r t  a  b u d a p e s t i  

s z a k e m b e r e k  k a l a u z o l t á k  s  ő  n a g y  e l i s m e r é s s e l  
n y i l a t k o z o t t ,  k ü l ö n ö s e n  a  p é c e l i  v e n d é g l ő s o t t h o n r ó l ,  

a  b é c s i e k n e k  u g y a n i s  n i n c s  i l y e n  i n t é z m é n y ü k .

E g y  s z e g e d i  v e n d é g l ő  l e é g e t t .  S z e g e d r ő l  Í r j á k : 

S z e r d á n  d é l b e n  v e s z e d e l m e s  t ű z v é s z  p u s z t í t o t t  
Alsóközponton, ú g y h o g y  a z  a l s ó t a n y a i  r e n d ő r s é g  

k é n y t e l e n  v o l t  a  s z e g e d i  t ű z o l t ó k  s e g í t s é g é t  i s  

i g é n y b e  v e n n i .  D é l b e n  1 2  ó r a  u t á n  n é h á n y  p e r c c e l  

a z  ú j  a l s ó t a n y a i  e l e m i  i s k o l á v a l  s z e m b e n  l é v ő  
Nemes Nagy A n t a l  4 0  m é t e r e s ,  z s i n d e l y t e t ő z e t ü  

v e n d é g l ő i  é p ü l e t e  k i g y u l l a d t .  A  t ű z  a  k é m é n y  k ö z e 

l é b e n  k e l e t k e z e t t  é s  n é h á n y  p e r c  a l a t t  l á n g b a n  

á l l o t t  a  z s i n d e l y t e t ő z e t .  F é l ő  v o l t ,  h o g y  a  n a g y  
s z é l b e n  t o v á b b t e r j e d  a  t ű z  é s  e z é r t  a z  a l s ó t a n y a i  

r e n d ő r s é g  t e l e f o n o n  k é r t  s e g í t s é g e t  a  s z e g e d i  t ű z o l t ó 

s á g t ó l ,  a h o n n a n  a z o n n a l  e g y  m o t o r o s  a u t ó f e c s k e n d ő  

v o n u l t  k i  A l s ó k ö z p o n t r a .  M i r e  a  s z e g e d i  t ű z o l t ó k  

k i é r t e k ,  a d d i g r a  m á r  a  v e n d é g l ő i  t á n c t e r e m  m e n n y e 

z e t é r e  é s  á t t e r j e d t  a  t ű z ,  m i r e  a z o n n a l  m e g i n d í t o t t á k  

a  m o t o r o s  f e c s k e n d ő t .  M i n t  a z  u t ó l a g o s  t ü z v i z s g á l a t  

m e g á l l a p í t o t t a ,  a  t ű z  a  l y u k a s  k é m é n y t ő l  s z á r m a z o t t .  

A z  ö s s z e s  k á r  8 0 0 0  p e n g ő ,  e z  a z  ö s s z e g  a z o n b a n  

b i z t o s í t á s  r é v é n  m e g t é r ü l .

HOZZÁSZÓLÁSOKAT, cikkeket, ötleteket akár 
pár sorban is szakmáink köréből bárkitől szívesen 
fogad és közöl a VENDÉGLŐSÖK LAPJA, akár a 
számaiban megjelent cikkekre, akár más szakmai 
ügyre vonatkozzanak is azok. Mindenki adhat a szak
májának új ötletet, sokszor a legkisebb mag is terebélyes 
és hasznos fává nőhet. Ne sajnálja papírra vélni és 
hozzánk beküldeni a megjegyzéseit l

v e n d é g l ő s ü k  F I G Y E L M É B E  !

G R U B E R  L A J O S  oki. gépészmérnök
e l e k t r o t e c h n i k a i  é s  m ű s z a k i  v á l l a l a t a

B u d a p e s t  I X . ,  M e s t e r  u c o a  0 .  a z . ,  Telefon : József 4 4 9 - 9 9
0 V  V á lla l mindenféle elek trom o s berendezéseket ós Javításokat.

HOGYHA MINDIG ISSZA,EGÉSZSÉGÉTS PÉNZE 
EGYRÉSZÉT JUTALOMKÉNT KAPJA VISSZA. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R.T. KŐBÁNYÁN.

M o d e r n  B r o n z *  és V a s -

P o r t á  l ó k
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

KATZMAREK és TÁRSA vasszerkezeti gyár.
B U D A P E S T , V I . ,  L O M B  IIC C A  3 9 . S Z . ~  T r lo fo n  I  L . 9 1 3  2 0

M i u t á n  a

r en d e lje  ön is  m eg , m e r t  iiz le t-  
m e n e té n e k c sa k  e lő n y é r e  válik .

R e n d e lé s e k  le a d h a tó k  i

B u d ap es t, V ., C sáky  u. 2 0 .
T e l e f o n i  L. 9 7 4 -0 0  * S

Kevés, de jó  b o r  te rem  az idén. M e g -

í r l u k ,  h o g y  a z  i d e i  s z ü r e t  n e m  s o k  r e m é n n y e l  

k e c s e g t e t  s  e z t  a  k ö r ü l m é n y t  a  s z ő l é s z e t i  f e l 

ü g y e l ő s é g e k  h i v a t a l o s  j e l e n t é s e i  i s  m e g e r ő s í 

t e t t é k .  J e l e z t ü k ,  h o g y  m i é r t  n e m  h a l a d h a t t a  m e g  

a z  1 9 2 6 .  é v i  t e r m é s t  ( 1 , 2 2 5 . 0 0 0  h e k t o l i t e r )  a z  

i d e i  t e r m é s ,  m e l y e t  a z  i d ő j á r á s i  v i s z o n y o k  f o l y 

t á n  f e l l é p e t t  s z ő l ő b e t e g s é g e k  c s a k  c s ö k k e n t e t t e k .  

A z  i d e i  a u g u s z t u s i  m e l e g  é j j e l e k  a  g a z d á k  t ú l 

n y o m ó r é s z é t ,  a k i k  p e r m e t e z n i  e l m u l a s z t o t t a k ,  

t é v e d é s b e  e j t e t t e .  H i s z e n  s z o k a t l a u  k ö r ü l m é n y  
a z ,  h o g y  a u g u s z t u s  m á s o d i k  f e l é n e k  v é g é n  l é p 

j e n  f e l  a  p e r o n o s z p ó r a ,  d e  m é g  k ü l ö n ö s e b b  a z ,  

h o g y  s z e p t e m b e r  1 0 - i k e  t á j á n  e g é s z e n  f r i s s  

p e r o n o s z p ó r a  v o l t  t a l á l h a t ó ,  c s a k h o g y  a z  a u g u s z 

t u s i  p e r o n o s z p ó r a  m é g  k á r t  t e t t  a  f ü r t ö k b e n ,  

a  s z e p t e m b e r i  e l l e n b e n  m á r  n e m  t u d o t t  á r t a n i  

a  s z ő l ő f ü r t ö k n e k .  A  s z e p t e m b e r  i g e n  k e d v e z ő ,  

s ő t  n a g y o n  i s  k e d v e z ő  v o l t  a  s z ő l ő k  f e j l ő d é 

s é r e  s  f ő l e g  a z o k n a k  c u k o r t a r t a l m á r a ,  ú g y ,  

h o g y  a z  i d é n  i g e n  k i v á l ó  m i n ő s é g ű  m u s t o t  

s z ü r e t e l n e k  a  g a z d á k  ( 1 8 — 2 0 ) ,  f ő l e g  a z o k ,  a k i k  

c s a k  o k t ó b e r  m á s o d i k  f e l é p e n  f o g n a k  a  s z ü r e t 

h e z .  A  s z é p  é s  e s ő m e n t e s  s z e p t e m b e r  ( a  2 1 - i k i  

o r s z á g o s  j e l l e g ű  e s ő  k i v é t e l é v e l )  h o z z á j á r u l t  

a h h o z ,  h o g y  a  m u s t  m e n n y i s é g e  c s ö k k e n j e n ,  

m e r t  a  k i s g a z d á k  n e m  s i e t t e k ^ a  s z ü r e t t e l ,  h a n e m  

a  s z ő l ő t  a z  é r é s  a r á n y á b a n  a  p i a c r a  v i t t é k  s  

r e n g e t e g  m e n n y i s é g e t  a d t a k  e l  s z ő l ő  g y a n á n t .
S  m í g  m á s  é v b e n  s z e p t e m b e r  u t o l s ó  h e t é b e n  

a  g a z d á k  m á r  j a v á b a n  s z ü r e t e l t e k ,  a z  i d é n  a l i g  

a k a d t  g a z d a ,  a k i  s z e p t e m b e r b e n  s z ü r e t e l t ,  s ő t  

m é g  m o s t  i s  c s a k  a z t  a  s z ő l ő t  s z e d i  l e ,  a m e l y e t  

p i a c r a  n e m  v i h e t  s  h a  a z  o k t ó b e r b e n  o l y a n  

s z é p  l e s z ,  m i n t  a m i n ő n e k  Í g é r k e z i k ,  a k k o r  n e m 

c s a k  a  k o r á b b i  K a d a r k a ,  h a n e m  a  K ö v i d i n k a  

b o r s z ő l ő t  s e m  s z ű r i k  h o r d ó k b a ,  h a n e m  s z ő l ő 

k é n t  a d j á k  e l ,  m i v e l  a  g a z d á k a t  e l i j e s z t e t t é k  a  

t e r v e z e t t  a l a c s o n y  m u s t á r a k k a l  s  m e g t a n u l t á k  

a z t ,  h o g y  j ó v a l  t ö b b e t  k a p n a k  ( m á s f é l s z e r  

a n n y i t )  a  s z ő l ő é r t ,  m i n t  a  m u s t é r t ,  m e r t  1 l i t e r  

m u s t h o z  e g y  é s  f é l  k g .  s z ő l ő  k e l l .  A  g y ü m ö l c s 

k e r e s k e d e l e m  m o s t  r e á v e t t e  m a g á t  a  s z ő l ő r e  s  

a  K ö v i d i n k á t  2 5 — 3 0  f i l l é r e s  á r b a n  v e s z i  k ü l 

f ö l d i  s z á l l í t á s r a .  U g y a n c s a k  c s ö k k e n t i  a  m u s t  

m e n n y i s é g é t  a z  i s ,  h o g y  a z  i d é n  n a g y m e n n y i 

s é g b e n  s z á l l í t o t t a k  k ü l f ö l d r e  s z ő l ő t ,  f ő l e g  L e n 

g y e l o r s z á g b a ,  a h o l  a z t  m u s t n a k  d o l g o z z á k  f e l .  

K ü l ö n ö s e n  s o k a t  s z á l l í t o t t a k  k i  G y ö n g y ö s  v i d é k é 

r ő l ,  h o n n é t  n a p o n k i n t  3 0 = 3 5  v a g o n  s z ő l ő t  

k ü l d t e k  e l  s  h a  a z  i d ő  m é g  n é h á n y  h é t i g  k e d 

v e z ő  m a r a d ,  a k k o r  k i l á t á s  l e s z  a r r a ,  h o g y  a  

b o r s z ő l ő  j e l e n t é k e n y  r é s z é t  s z ő l ő  a l a k b a n  f o g 

j á k  k i s z á l l í t a n i ,  a m i  m i n d e n e s e t r e  h o z z á j á r u l  

a h h o z ,  h o g y  a z  i g a z i  b o r n a g y k e r e s k e d ő k  a  k i 

f o r r o t t  m u s t é r t  é s  a  f i n o m a b b  ó b o r o k é r t  l é n y e 

g e s e n  j o b b  á r a t  f o g n a k  f i z e t n i ,  m i n t  f i z e t n é n e k ,  

h a  a  m e n n y i s é g  t ö b b  s  a  m i n ő s é g  s i l á n y a b b  
l e n n e ,  m i n t  a m i n ő  l e s z .

M e g n y i t o t t á k  a  b e r l i n i  H u n g á r l a - é t t e r m e t .  B e r 

l i n b ő l  j e l e n t i k : A  B u d a p e s t c r  S t r a s s e n  s z e r d á n  

n y i t o t t á k  m e g  a  H u n g á r i a - é t t e r n i e t ,  a m e l y b e n  a  

b e r l i n i  m a g y a r  k ö v e t ,  a  k ü l f ö l d i  k ö v e t e k  é s  e l ő k e l ő  

b e r l i n i  v e n d é g e k  t i s z t e l e t é r e  v a c s o r á t  r e n d e z e t t .  
A  k ö z ö n s é g  é r d e k l ő d é s e  a z  é t t e r e m  i r á n t  o l y  n a g y  

v o l t ,  h o g y  m á r  n y o l c  ó r a k o r  m i n d e n  a s z t a l  f o g l a l t  

v o l t  é s  a z  é t t e r e m  a j t a j á r a  k i f ü g g e s z t e t t é k  a  „ m e g 
t e l t "  t á b l á t .

halszüKségletét
belföldi és Külföldi italokban a 

legelőnyösebben

beszerző csoportunknál 
fedezheti

Vendéglősök Beszerzi! Csoportja R.-T.
Budapest, IV., Vámház körút 8. sz.
| K í v á n a t r a  árjegyzéket küldünk.

A korcsm ái h itel tö rv én y én ek  m ódo
sítása . A z  1 8 8 3 .  é v i  X X V .  t . - c . ,  a m e l y  a z  

u z s o r á r ó l  s z ó l ,  I X .  f e j e z e t é b e n  f o g l a l k o z i k  a  

k o r c s m á i  h i t e l r ő l .  E z t  a z  1 9 2 8 .  é v i  I I .  é s  X .  

t . - c i k k e k  r é s z b e n  m ó d o s í t o t t á k .  M í g  u g y a n i s  

a  t ö r v é n y  2 2 .  §  á n a k  e r e d e t i  s z ö v e g e  s z e r i n t  

a  k o r c s m á i  h i t e l  b í r ó i l a g  m e g í t é l h e t ő  n a g y s á 

g á t  a z  e g y e s  t ö r v é n y h a t ó s á g o k  s z a b á l y r e n d e 

l e t t e l  á l l a p í t h a t t á k  m e g ,  a d d i g  a z  1 9 2 8 .  é v i  

I I .  t . - c .  7 .  § - a  s z e r i n t  i l y n e m ű  k ö v e t e l é s e k e t  a  

b í r ó n a k  e g y á l t a l á b a n  n e m  s z a b a d  m e g í t é l n i e .  

A  t ö r v é n y  a  k o r c s m a h i t e l  a l a t t  n e m c s a k  a  v e n 
d é g l ő k b e n ,  k o r c s m á k b a n  é s  m á s  i t a l m é r ő  h e l y i 

s é g e k b e n  h i t e l e z e t t  s z e s z e s i t a l o k r a  v o n a t k o z ó  

h i t e l t  é r t i ,  h a n e m  a z o k a t  a  k e r e s k e d é s e k e t  i s  

b e v o n j a  a  k o r c s m á i  h i t e l t  n y ú j t ó  h e l y i s é g e k  

f o g a l m á b a ,  a m e l y e k  s z e s z e s i t a l o k n a k  k i s m é r t é k 

b e n  v a l ó  e l a d á s á r a  j o g g a l  b í r n a k .  A  t ö r v é n y  

n e m  m o n d j a ,  h o g y  a  k o r c s m a h i t e l  t e k i n t e t é b e n  

k ü l ö n b s é g  l e n n e  p o h a r a z á s  é s  z á r t  e d é n y e k b e n  

v a l ó  s z e s z e s i t a l  á r u s í t á s  k ö z ö t t .  V i g y á z z u n k  

t e h á t :  a  z á r t  p a l a c k o k b a n  l e v ő  s z e s z e s i t a l o k a t  

s e  a d j u k  h i t e l b e ,  m e r t  e b b e l i  k ö v e t e l é s ü n k  

b í r ó i l a g  n e m  é r v é n y e s í t h e t ő .

A z  1 9 2 8 :  X .  t . - c .  2 . ,  3 .  é s  5 .  § - a i  a z  1 8 8 3 .  

é v i  X X V .  t . - c .  2 4 .  é s  2 6 .  § - a i  s z e r i n t  k i s z a b a n d ó  

p é n z b ü n t e t é s  ö s s z e g é r e  v o n a t k o z ó  r e n d e l k e z é s t  

h e l y e z i  h a t á l y o n  k í v ü l .  V e n d é g l ő k b e n ,  k o r c s 

m á k b a n  é s  i t a l m é r é s  c é l j a i r a  s z o l g á l ó  m i n d e n  

m á s  h e l y i s é g b e n  —  b e l e é r t v e  a z o k a t  a  k e r e s 

k e d é s e k e t  i s ,  m e l y e k  a  s z e s z e s i t a l o k  k i s m é r t é k 

b e n !  e l a d á s á r a  j o g o s í t o t t a k  —  k ö t e l e s  t e h á t  a  

t u l a j d o n o s ,  b é r l ő  v a g y  f e l e l ő s  ü z l e t v e z e t ő  k ö v e t 

k e z ő  s z ö v e g ű  h i r d e t m é n y t  á l l a n d ó a n  k i f ü g 

g e s z t v e  t a r t a n i  ( 2 4 7 . 6 3 1 — 1 9 2 9 .  V I I I .  b e l ü g y 

m i n i s z t e r i  r e n d e l e t ) .

S z e s z e s i t a l o k a t  h i t e l b e  n e m  s z o l g á l t a t u n k  k i ,  

m e r t  a z  1 9 2 8 .  é v i  I I .  t . - c .  7 .  § - a  s z e r i n t  a z  i t t  
k i s z o l g á l t a t o t t  s z e s z e s i t a l o k  á r a  i r á n t i  k ö v e t e l é s t  

a  b í r ó s á g  n e m  í t é l h e t  m e g .  I l y  k ö v e t e l é s t  s e m  

a z  a d ó s n a k ,  s e m  j o g u t ó d á n a k  k ö v e t e l é s é b e  n e m  

l e h e t  b e s z á m í t a n i  é s  a n n a k  b i z t o s í t á s á r a  k ö t ö t t  

z á l o g  é s  k e z e s s é g i  s z e r z ő d é s e k  s e m m i s e k  ( 1 8 8 3 .  

X X V .  2 2 5 1 . ) .

A z  1 8 8 3 .  é v i  X X V .  t . - c .  2 4 .  § - a  s z e r i n t  a z ,  

a k i  e  r e n d e l k e z é s  k i j á t s z á s a  c é l j á b ó l  v a l a m e l y  

s z í n l e l t  ü g y l e t ,  v a g y  v á l t ó ,  v a g y  m á s  k ö t e l e z ő  

í r á s  a l a k j á t  h a s z n á l j a  í e l ,  kihágást k ö v e t  e l  é s  

30 napig terjedhető elzárással é s  600 P-ig 
t e r j e d h e t ő  p é n z b ü n t e t é s s e l  b ü n t e t e n d ő .

O r o s h á z á n  a  s z ó d a v i z e t  c s a k  v e n d é g l ő b e n  é s  ü z 

l e t b e n  l e h e t  b e s z e r e z n i .  A z  o r o s h á z i  v e n d é g l ő s ö k  é s  

s z ó d a v l z g y á r o s o k  k ö z ö t t  m e g á l l a p o d á s  j ö t t  l é t r e ,  
h o g y  a  j ö v ő b e n  a  g y á r o s o k  n e m  f o g n a k  k ö z v e t l e n  

á  f o g y a s z t ó k n a k  á r ú s í t a n i  s z ó d a v i z e t ,  m i é r t  i s  a z t  

a  f o g y a s z t ó  c s a k  v e n d é g l ő b e n  v a g y  ü z l e t b e n  s z e r e z 

h e t i  b e  e z u t á n .  E z e n  m e g á l l a p o d á s  a z  t e t t e  s z ü k s é 

g e s s é ,  h o g y  a  v e n d é g l ő  ü z l e t m e n e t e  m e g c s a p p a n t  

é s  a  s z ó d a v i z é n  v á r h a t ó  m i n i m á l i s  h a s z o n r a  i s  
s z ü k s é g ü k  v a n .

E g y m ill ió  szódavizes p a la ck . Ennyi volt a háború 
előtt Csehország bevitele Angliába ebben a jelentéktelen
nek látszó fogyasztási cikkben. A  háború után az angol 
közgazdasági helyzet is mindinkább rászorul, hogy amivel 
csak lehet, maga lássa el magát az otthon termekből. 
Sikerült is eddig az. egym illió  szódavizes palackot fél
m illióra leszorítani, de még annyit is sokallanak az angol 
palackárúgyárak és érdekképviseletek, mert az idén már 
végképen ki akarják szorítani a cseh gyártmányokat.
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A  k i r a k a t ü v e g  r é s z l e g e s  b e r a g a s z t á s a  v e s z é l y e s .

G y a k r a n  l á t j u k ,  h o g y  a z  é t t e r m i  é s  k o r c s m á i  k i 

r a k a t ü v e g  e g y e s  r é s z e i t  e g é s z e n  v a g y  r é s z b e n ,  

k i s e b b  p l a k á t t a l  v a g y  h a s o n l ó  d o l g o k k a l  b e r a 

g a s z t j á k  Á z  i l y  m ó d o n  a l k a l m a z o t t  r e k l á m  v e s z é l y t  

j e l e n t  a n n y i b a n ,  h o g y  e z á l t a l  a  k i r a k a t ü v e g  k ö n y *  
n y e l i  m e g r e p e d .  U g y a n i s  s z a k é r t ő i  v é l e m é n y e k  s z e 

r i n t  k ü l ö n ö s e n  a  n y á r i  i d ő s z a k b a n  a z  a  r é s z ,  m e l y  

p a p i r o s s a l  v a n  b e r a g a s z t v a ,  v a g y  a m e l y  s ö t é t r e  v a n  

f e s t v e ,  a  n a p s u g a r a k a t  e r ő s e n  m a g á b a  v e s z i .  A  

k i r a k a t ü v e g  a  m e l e g  k ö v e t k e z t é b e n  k i t e r j e d  é s  

m i n t h o g y  a  m e l e g  e l o s z l á s a  n e m  e g y e n l e t e s ,  a z o n  

a  h e l y e n ,  a h o l  a  b e r a g a s z t o t t  h e l y  a  b e  n e m  

r a g a s z t o t t a l  t a l á l k o z i k ,  g y a k r a n  r e p e d é s  á l l  e l ő ,  

a m i t  a z  i d é z  e l ő ,  h o g y  a  b e r a g a s z t o t t  h e l y  s o k k a l  

m e l e g e b b é  v á l i k ,  m i n t  a  m á s i k .  E z é r t  a j á n l a t o s ,  

k ü l ö n ö s e n  n y á r o n ,  h a  a z  i l y  b e r a g a s z t á s t  v a g y  b e -  
f e s t é s t  m e l l ő z z ü k .

Borárak. M a g y a r o r s z á g o n  a szüret a jó időjárás folytán 
teljes erővel folyamatban van. A must minősége m in
denütt kifogástalan, a mustoknak cukortarta lma 
16—24%-ig vá ltakozik. A hosszantartó száraz időjárás 
következtében a szüret e lőtti remélt mennyiség szüret 
alkalmával sok helyen 40% -kal is kevesebb le tt. A  bor- 
kereslet a kereskedelem részéről megélénkült, azonban 
nagyobb kötések alig jö tte k  létre, mert a kereskedelem 
a must cukorfoka után 0-8 fillé rtő l 12 f illé r t kíná lt, ami 
lite renkint 16— 24 f illé r között ingadozik s ezeket az 
árakat a gazdák nem hajlandók elfogadni, csakis olyan 
esetekben jön létre vásárlás, ahol sem pincével, sem 
hordóval nem rendelkeznek s igy ezek csak m int 
kényszereladásoknak tekinthetők.

Sze n t m d r t o n k d t a .  Kisgazdák nagyjában leszüreteltek, 
az eredmény a tavalyihoz képest csak 60%-a minőség 
17 Malligand-fok körü li. Parasztmustokat környékbeli 
kereskedők cukorfokonkin t I filléres árban, vendég
lősök, korcsmárosok magasabb árakat fizetnek. (!) De 
i t t  is csak a gyenge kezek adnak el. Uradalmak az ezerjó 
és mézes szüretelését még csak most kezdik. Nagyobb 
termelők a mai árakon nem adnak el, hanem várnak. 
Az érdeklődés a vevők részéről élénk. Óborkészlet kis
gazdáknál teljesen e lfogyott, uradalmaknál csekély. 
Hordóban nincsen kereslet.

C s e n g ő d . Kereslet élénk, kínálat közepes, a keres
kedelem tartózkodik a magasabb árak megfizetésétől, 
a mustot fokonkin t 1 —  1 %  filléres áron sok mustot 
már összeszedtek, nagy átlagban az 1 filléres ár a dom i
náló. E lada to tt 140 hl. must lite renk in t 30 fillé rjéve l.

G y ö n g y ö s . K íná la t és kereslet élénk. E ladatott 30 hl.
10-5 Malligandos óbor lite renk in t 31 fillé rjéve l, 50 hl. 
11 5 óbor 35 fillé rjéve l, 40 hl. 12 fokos óbor 40 fillérjével, 
must 100 hl. 20 fokos 26 fillé rjéve l, 200 q borszőlő 
kg.-kint 15 fillé rjéve l.

S z e k s z d rd . A szüret még ta rt, a terméshozam gyenge, 
de minőségileg elsőrangú. Különösen szépek és jók  
lesznek a vörösborok. Á rak még nincsenek kialakulóban, 
de előreláthatólag a tava ly i nívón fognak mozogni.

V i l l á n y .  A kisgazdák e héten a szürettel végeznek. 
A nagytermelők ma kezdték meg a koránérő fa jtáka t. 
A 12 évnél idősebb hegyi Ültetvényeken a must cukor- 
tartalma klosterncuburgi mustmérő szerint eddig 
20—24 fok között váltakozik.

Pálinkaárak. T ö r k ö l y  iránt az érdeklődés tovább ta rt, 
miután az új tö rkö ly  csak hetek múltán fog piacra ju tn i. 
S z i l v a p á l i n k a .  A főzdék egymásután kezdik felvenni 
a nyári és őszi szilvapálinka főzését, azonban már most 
megállapítható, hogy a termelés mennyisége a m ú lt 
évivel szemben sokkal kisebb lesz. B o r p á r l a t .  Csekély 
üzlet m elle tt, egyes kényszereladásoktól eltekintve, 
a 4 30—4 40 pengős árak változatlanok.

M l a  s z l k v l z  é s  á s v á n y v í z  k ö z ö t t i  k ü l ö n b s é g ?  A

0 7 . 0 0 7 — 1 9 2 8 .  K .  M . s z á m ú  k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r i  

r e n d e l e t  s z e r i n t  s z i k v í z n e k  k e l l  t e k i n t e n i  a  s z é n 

s a v v a l  t n e s t e r é g e s e n  t e l í t e t t  i v ó v i z e t  ( k ú t - , f o r r á s - ,  

v í z v e z e t é k i  s t b .  v i z e t ) .  Á s v á n y v í z f o r r á s n a k  m i n ő s í 

t e t t  f o r r á s  s z é n s a v v a l  t e l í t e t t  v i z e  s z i k v í z n e k  n e m  

t e k i n t h e t ő .  A  k ö z f o g y a s z t á s r a  s z á n t  s z i k v í z  e l ő á l l í 

t á s a  a z  e n g e d é l y h e z  k ö t ö t t  i p a r o k  k ö z é  t a r t o z i k .  

A k i k  a  r e n d e l e t  m e g j e l e n é s e  e l ő t t  i s  s z i k v í z e l ő á l l í t á -  

s á v a l  f o g l a l k o z t a k ,  i p a r u k a t  t o v á b b  f o l y t a t h a t j á k .  

S z i k v í z  e l ő á l l í t á s á r a  c s a k  a z  k a p h a t  e n g e d é l y t ,  a k i  

e n g e d é l y  e l n y e r é s é n e k  á l t a l á n o s  f e l t é t e l e i t  k e l l ő e n  

i g a z o j a  ( t i s z t i o r v o s  e n g e d é l y e ,  m e g f e l e l ő  h e l y i s é g  é s  

g é p e k  b e m u t a t á s a ,  i p a r d í j  l e f i z e t é s e ) .

Vissza akarta lopni a korcsmában ivott bor árát. 
M u s z l r a i  István napszámos lopás vétségével vádoltan 
került a debreceni k ir . törvényszék elé. A vád szerint 
Musztral egy hónappal ezelőtt R ö l i g  Ede debreceni 
korcsmárosnál borozgatott s am ikor a korcsmáros 
kiment a helyiségből, Musztrai a kasszához lopódzott 
a 0|man pénzt akart k ivenn i. Rölig azonban éppen 
akkor n y ito tt be az ivóba, am ikor Musztrai k in y ito tta

a kassza fió k já t. Azonnal rendőrt h ivo tt, aki bekísérte 
a to lva j vendéget a rendőrség központi ügyeletére. 
Musztrai kihallgatásakor azzal védekezett, hogy ő 
áruikor iszik, nem tud e llentá lln i a lopási vágynak. 
A bíróság a vád értelmében mondta k i bűnösnek Muszt- 
ra it és 21 napi fogházbüntetésre ítélte.

C s e n d é l e t  a  p ro h ib ic ió  v i r á n y a i n .  W illiam  I. 
Calhoun, a New-Jersey állam prohibiciós törvényeinek 
végrehajtó főnöke, ismételten hiegsokalta a temérdek 
részeg embert, ki a felügyeletére bízott állam területén 
duhajkodik s kijelentette, hogy most már aztán igazán 
nem ismer tréfát s ha kell, drákói eszközökkel, de a 
New-Jersey állam területét szárazzá teszi. A  száraz törvé
nyek keresztülvitele kedvenc eszmém — mondotta nyilat
kozata végén a felháborodott prohibiciós főnök — s meg 
fogom mutatni, hogy vagy az alkoholcsempészek távoznak 
ebből az államból, vagy én, de keltőnk közül valamelyik
nek pusztulnia kell I . . . Az amerikai lapok minden 
irónia nélkül jegyzik meg, hogy New-Jersey állam terü
letén W illiam  I. Calhoun előtt rövid idő alatt nem keve
sebb, m int tizenöt prohibiciós főnök volt kénytelen távozni 
hasonló kijelentések miatt, mert arra, hogy az alkohol
csempészek távozzanak, semmi remény. Most már csak 
arra vagyunk kiváncsiak, hogy ha a prohibiciós törvény
ről maga az amerikai közvélemény is ily  metsző gúnnyal 
vegyes humorral vélekedik, minek veszik még m ind ig  
komolyan a hatóságok ezt a komédiát, mely csak arra jó 
hogy néhány élelmes jenki m illiárdokat szerezzen belőle’ 
Vagy talán éppen ezért?

Hogyan készül a borban sü lt csirke. 8 deka kockára 
vágott füstö lt szalonnát cseréplábasban megpirítunk. 
Másik lábasban pedig 5 deka va ja t és egy pár kis 
gyöngyhagymát. Ha ez is megpirult, hozzávegyitjiik az 
előbbihez, beletesszük a m egtisztított, feldarabolt, meg
sózott nagyobbacska (de fia ta l) csirkét, kevés kakuk- 
füvel, 1— 2 babérlevéllel és pár darabokra vagdalt 
sainpiongoinbával együtt. Valam i jó  régi barack- vagy 
törkölypá linkáva l leöntjük a csirkét. M ikor ez már 
lcs iilt róla, akkor ráöntünk 4— 5 deci jó  fehér bort és 
fedő a la tt szép egyenletesen barnapirosra sütjük. A fölös
leges zsírt leszedjük róla, a fűszereket is e ltávo lítjuk  
és melegen, vajmártással tá la ljuk.

H ű s ítő  ita loK .
C o c k ta i lo k . K é t s é g t e l e n ,  h o g y  a  s z á r a z  A m e r i k á b ó l  

k e r ü l t  k i  a  h ű s í t ő  i t a l o k  d i v a t j a  i s ,  m i n t  o l y a n  s o k  

m á s  h ó b o r t j a  a z  e m b e r i s é g n e k .  M e r t  c s a k  a  s z e s z  

u t á n  s ó v á r g ó  f a n t á z i a  k e l t h e t t e  é l e t r e  a  c o c k t a i l - t ,  

h o g y  h ó d í t ó  k ö r ú t r a  i n d u l j o n  a z  „ ö t l e t s z e g é n y * *  

E u r ó p á b a .  K ü l f ö l d ö n  i n a  m á r  m i n d e n k i  i s m e r i  a  

h ű s í t ő  i t a l o k  e g é s z  s k á l á j á t ,  i l l ő ,  h o g y  h a  e g y e b e t  
s e m ,  l e g a l á b b  i s m e r e t s z o m j u n k a t  m i  i s  k i e l é g í t s ü k  

e z e k k e l .  E z e n t ú l  m i n d e n k i  h a j l a m a  é s  í z l é s e  s z e r i n t  

—  e g y e d ü l  k e v e r h e t i  a  m a g a  k i s  i t a l á t !  í m e  p á r  

p é l d a :
P r in c e  o f  w a le s :  E g y  s p r i c c e r  C u r a c a o ,  k é t  s p r i c c e r  

k o n y a k ,  e g y  p o h á r k a  S h e r r y ,  k e v é s  c u k o r ,  j ó l  ö s s z e 

r á z v a ,  p e z s g ő v e l  f e l t ö l t j ü k  é s  g y ü m ö l c c s e l  d í s z í t j ü k .

S w is s  : E g y  t o j á s f e h é r j e ,  e g y  p o h á r k a  A n i z e t t ,  e g y  
p o h á r k a  A b s y n t h ,  j ó l  ö s s z e r á z v a ,  b o r o s p o h á r b a  t ö l t v e ,  

s z ó d a v í z z e l  f e l h í g í t v a .  S z a l m a s z á l a t  a d u n k  h o z z á .

D o k to r  c o c k t a i l: E g y  h a r m a d r é s z  s v é d  p u n c s ,  e g y  

h a r m a d r é s z  n a r a n c s l é ,  e g y  h a r m a d r é s z  c i t r o m l é v e l  

j ó l  ö s s z e r á z v a  e g y  s p r i c c e r  A b s y n t h a l .  ( P i r o s  b o r o s 

p o h á r b a n  a d j u k  f e l . )
K a l i f o r n i a i  c o c k t a i l: E g y  p o h á r  W h i s k y ,  f é l  c i t r o m  

l e v e ,  k é t  k a n á l  p o r c u k o r ,  j ó l  ö s s z e r á z v a ,  p i r o s  b o r o s 

p o h á r b a n  a d j u k  f e l .

O r lo w :  K é t  p o h á r k a  r u m ,  e g y  p o h á r k a  k o n y a k ,  

k é t  s p r i c c e r  l i m o n á d é ,  k é t  p o h á r k a  G r e n a d i n ,  j ó l  

ö s s z e r á z v a  é s  e g y  s z e m  c s e r e s z n y é v e l ,  p i r o s  b o r o s 
p o h á r b a n  a d j u k  f e l .

F l o r i d a i  c o c k t a i l: E g y  t o j á s f e h é r j e ,  n e g y e d  c i t r o m  

l e v e ,  h a r m a d r é s z b e n  G o r d o n - G i n - t ,  e g y  h a t o d r é s z  
o l a s z  ü r m ö s t  j ó l  ö s s z e r á z v a  s z a l m a s z á l l a l  a d j u k  f e l .

E ln ö k  c o c k t a i l: E g y h a r m a d  o l a s z ,  e g y h a r m a d  

f r a n c i a  ü r m ö s ,  e g y  h a r m a d  A q u a v i t ,  k é t  s p r i c c e r  

F e m e t  B r a n k a ,  j ó l  ö s s z e r á z v a ,  p i r o s  p o h á r b a n  

a d j u k  f e l .

A  s z ó d a v í z z e l  h í g í t o t t  i t a l o k a t  k a r t s ú ,  m a g a s  

p o h á r b a  t ö l t v e  a d j u k  f e l ,  e z e k  a  „ l o n g  d r in g s * *  e l l e n 

t é t b e n  a  t ö b b i v e l ,  a  „ s h o r t  d r i n k s “ - e l ,  a m e l y e k e t  

k i s  p o h á r b a  t ö l t ü n k  s  e g y  h a j t á s r a  f e l h ö r p i n t h e t ü k .  

H o g y  a z  i t a l o k  v a l ó b a n  h ű s í t s e n e k ,  s z ü k s é g e s ,  h o g y  

l e g a l á b b  e g y  ó r á i g  j é g e n  t a r t s u k  a z o k a t .

U V *  H IR D E S S E N  L A P U N K B A N  
B IZ T O S  A Z  E R E D M É N Y  I - W 8

[ T iro l! rétes készítése. Negyedkiló lisztből omlós, vajas
tésztát csinálunk. (Vagyis 15 deka va ja t, 1 tojássárgá
já t, kevés cukrot és sót és kellő mennyiségű te jfö lt 
veszünk hozzá) 6 to jást, 20 deka cukro t, 20 deka őrölt 
mandulát, 10 deka összevagdalt c itronádot és 10 deka 
mazsolát jó l összekeverjük. Ezt a masszát a fél centi
méter vastagra k in y ú jto tt  tészta közepébe kenjük, 
összetekerjük, bekenjük tojással. Forró sütőben sü tjük 
és m ikor k ih ű lt, vékony szeletekre vág juk fel. Csinál
h a tju k  omlós tészta helye tt leveles vajas tésztából is.

To lvaj borfiű. Érdekes körülmények között kerü lt 
a rendőrség kezére egy fia ta lko rú  vendéglői to lva j. 
Szedlacsck detektív m inap délután hivatalos ügyben 
a Baross ucca 4. szám a la tt i zálogházban já r t ,  am ikor 
egy tizenhatévesnek látszó fiú  lépett be a helyiségbe. 
A fiatalember egy ezüstszelencét ve tt k i a kabátja  
zsebéből és azt a zálogház p u ltjá ra  te tte  le. Legyenek 
szívesek minél előbb k iu ta ln i pár pengőt, mert nagyon 
kell sietnem, mondta izgatottan a fia ta lem ber. A  detektív 
figyelmes le tt a gyanúsan viselkedő emberre és fe l
szólította, hogy igazolja magát, va lam in t adjon fel
világosítást, hogy honnan származik az ezüstszelencc. 
A detektív erélyes felszólítása nagyon meglepte a fia ta l
embert és zavaros választ ado tt az ezüstszelence szár
mazására vonatkozólag. Eleinte azt hangoztatta, hogy 
szülei bízták meg az elzálogosításával, később azt 
m ondotta, hogy a szelencét B i r ó  Dénes Vámház kö rú ti 
vendéglőben ta lá lta , ahol m in t borfiú vo lt egyidőben 
alkalmazva. S z e d la c s c k  detektív a b o rfiú t felszólította, 
hogy kövesse a Vámház körú tra , ahol a vendéglősnek 
megmutatta az ezüstszelencét. B iró  Dénes vendéglős 
hónapokkal ezelőtt e ltűn t szelencéjét ismerte fel a detektív 
kezében. A szelencét a borfiú lopta  el, aki a főkap itány
ságon be is ismerte bűnét. Az alig tizenhat esztendős 
f iú t a rendőrségtől a fia ta lko rúak  bíróságához kísérték á t.
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E g y e s ü lt  M a g y a r  H a j l í t o t t  
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A z  a n g o l  e b é d e k .  S h a w  legújabb darabjában van egy 
mondat, amely így hangzik : Ma már minden ember 
úgy hasonlít egymásra, m in t a szállodai ebédek. Ez a 
nem túlságosan szellemesnek látszó mondat óriási sikert 
a ra to tt a Shaw-darab bem utatóján és a lapok most még 
külön is foglalkoznak vele. Shaw ugyanis az angol 
közönség régi panaszának ado tt hangot. Az angol 
vendégjárók rettenetesen szenvednek am iatt, hogy 
majdnem mindig ugyanazt az ebédet kapják, akármelyik 
vendéglőbe mennek is. Am ióta az angolok sokat járnak 
külföldre, megtanulták, hogy m ilyen változatos lehető
ségei vannak a konyhaművészetnek és kezdik rettene
tesen únni a saját egyhangú kosztjukat. Különösen 
a családi szállodák és panziók menüi ellen hangzik el 
sok panasz. Ezeken a helyeken csak egyféle levest lehet 
kapni. A  legkülönbözőbb francia neveket adják a leves
nek, mely mégis m indig egyfo rm a: valami nyúlós, 
sűrű, barna, ízetlen folyadék. Ezt a levest majdnem 
minden szállodában és panzióban egy száraz hal követi, 
amely szintén érdekes kü lfö ld i nevek a la tt szerepel, de 
a lényege mindig ugyanaz. Egy darab elmaradhatatlan 
fő tt  krum pli kíséri a halat. A következő fogás : vagy 
ürűcoinb, vagy rosztbif. Csak a legritkább esetben 
adnak helyettük hideg sonkát. Utána mindig barack
befő tt következik, egy darab száraz sa jt és külön ren
delésre gyenge feketekávé. Ezen az örökké egyhangú 
koszton élnek az angol családi szállodák és panziók lakói. 
Az egyik lap előfizetője panaszosan írja, hogy nemrég 
fel akart lázadni ez ellen a szörnyű menü ellen, össze
szedte minden bátorságát és a fő t t  krum plis hal h e ly e tt: 
szalonnás rán to ttá t kért. A pincér szigorúan összehúzta 
szemöldökét, megcsóválta fejét, majd rosszaló arc
kifejezéssel elhívta a tulajdonost. A tulajdonos és a 
pincér ezután hosszú ideig tanácskoztak gondterhelt 
arccal, miközben a vendég aggódva várta az ítéletet. 
Hamarosan megjelent a pincér a megfellebbezhetetlen 
íté le tte l: a kérés nem teljesíthető, a konyha most nincs 
abban a helyzetben, hogy szalonnás rán to ttáva l szol
gáljon. Ezért üdvözli most olyan kitörő  örömmel az 
angol közönség Bemard Shaw mondatát.

M it  é r t ü n k  , , p a r f é "  a l a t t  ? A parfé voltaképen nem 
más, m int ízesített és fagyasztott tejszínhab. A habbá 
vert, igen erős zsírtartalm ú tejszínt megcukrozzuk, bele
keverjük a k íván t-íz t (például átpaszírozott friss epret 
vagy eperkocsonyát), vízzel k iö b líte tt és szárazra tö rü lt, 
teljesen légmentesen záródó formában, tetejével lefelé 
apróra tö rt és erősen sózott jég közé ássuk. Két és fél, 
három óra múlva tá la lha tjuk . A  parféhez tehát fagy la lt
gép nem kell. Ha a tejszín nem elég nagy zsírtartalmú, 
akkor tojássárgájából, tejbő l és cukorból krémet főzünk, 
(m in t a fagyla ltoknál), k ihűlve, beletesszük a kíván t ízt 
és az egészet hozzávegyítjük a kemény tejszínhabhoz. 
A  további eljárás már olyan, m in t az előbbinél.

Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos 
D r. K IS S  IS T V Á N N É .

Az aszódi járás főszolgabírája, 
mint rendőri büntetőbiró Kárász 
István aszódi és Szmolenszky Ilona
budapesti lakosokat azért, inért utóbbi 
8% vízzel kevert bort mért és mert 
a pincében 1 hordó jelöletlen volt, 
30 pengő, illetve 10 pengő pénz
büntetésre, továbbá a felmerült el
járási költségek viselésére ítélte, egy
ben elrendelte a bortöryény 48. §-a

^Érzékeny lábakra
készítek orvoHOk Alt a1 e lism ert ú j 
találmány ú aszbosztoa otpökot, lú d 

ta lp , fagyáé, lzzadáa, tyúkszom , böikom ónyedősok o llon, 
garancia m n llo tt a legújabb fazonban 6b rzíoben 80 poDgőtO). 
N Y Á R Y  gyúgyclpóBz, S x o n d y  u c c a  2 5 - ,  aizboBzlo) 
o ipök e g y o d ü l t  k é s z í tő je .  C í m e t  K e r e m  m e g 

ő r i z n i .  K é rje n  Ism oi to töt I

A Gyulai Általános Ipartestttlot ó v a d d k k ó p o s

v e n d é g lő s t  k e r e s
Érdeklődök forduljanak S c h n e ld e r  M á ty á s  ipartestületi 
ügyvezető elnökhöz, G y u la , B á r ó  W e n c k h e im  B é la  u . 12. ]

1004. kih. 1928. sz. A hatvani járás föszolgahlrájától.

K iv o n a t
K irá ly  József ecsédi lakos borhamisítási kihágási 

ügyében a m. kir. Földmívelésügyi Miniszter úr 
2589/929. szám alatt hozott ítéletéből.

K irá ly  József ecsédi lakost azért, mert licsód 
községben 1928. szeptember 29-ún szódavízzel hami
sított bort árusított, valamint azért, mert a pincéjé
ben lévő hordóin és a söntósbon talált kimérő tar
tályokon a bor származása, fajtá ja ós minősége meg
jelölve nem volt, a m. kir. Földmívelósügyi Miniszter 
Úr a m. kir. Belügyminiszter Úrral egyelérlőleg a f. 
óv április hó 19-én 2589/929. szám alatt hozott 
II. fokú jogerős ítéletével az 1924. óvi IX. t.-c. 8. és 
10. §-aiba ütköző kihágás m iatt az idézett t.-c. 42. § 
1. ós 2. pontjai ós a 44. § 1. pontja alapján behajt
hatatlanság esetén 8 napi elzárásra átváltoztatandó 
00 pengő pénzbüntetésre ítélte s a jogerős ítólot 
kivonatának a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban 
terhelt költségére való egyszeri közzétételét is elren
delte. Az alsófokú ítéletnek az eljárási költségek meg
térítésére vonatkozó részét változatlanul hagyta, az 
Kelőinek az itahnérósi jog elvonása céljából a kir. 
pónzíigyigazgatósággal való közlését pedig mellőzni 
rendelte.

Hatvan, 1929. szeptember 80-án.
(jlyUrky Imre 

tb. főszolgabíró, 
m int rendőri büntetőbiró.

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők . 
P á l p u s z t a - s a j t ,  

D e r b y - s a j t ,  R om a- 
d o u r ,  Im p e r lá l ,  

Ó v á r i ,  T r a p p i s t a ,  
C a s in o ,  R o q u e fo r t ,  
R o q u e f o r td o b o z o 8

O E R B Y  S a jt- és Vajtarm ejö Részvénytársaság

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége
ítélet-kivonat.

A m. kir. államrendőrség kispesti ka
pitányságának rendőri büntetőblrája 
bűnösnek mondotta ki S tre ít József 
vendéglős, kispesti lakost, mert a söntés- 
beli bort vízzel meghamisította, azt for
galomba is hozta s ezért az 1924: IX. 
t.-c. 42. § 1. és 2. pontja és az 1928 :X. 
t.-c. 4. és 7. §, az 1928 :X. t.-c. 10. §, 
11. § és a Kbtk. 2i. g-ainak alkalma
zásával 10 napi elzárásra átváltozta
tandó 80 1’ pénzbüntetésre, továbbá az 
összes költségek megfizetésére és az íté
letnek közzétételére kötelezte.

Kispest, 1928. augusztus 17.

D ubravitzky s. k.
rendőrtanácsos, 

rondőri büntotőbíró.

értelmében az ítéletnek a „Vendég
lősök Lapjáéban saját költségükön 
való közzétételét.

OKos em ber
ha vondóglöt ven n i vagy e la d n i akar: 
a „ V e n d é g lő sö k  L a p ja "  -bán hirdet!

Bakonyi Jenő
a  L a k o s  L a j o s  t a k a r é l í t ü z h e l y  r . - t . - n a k  3 8  é v i g  v o l t  f ő s z o r e l ö j e

ü zem et nyitott
B u d ap est, B e z e r é d y  u cca  8 . a la tt .
E l s ő r e n d ű ,  j ó  é s  o l c s ó  m u n k á m m a l  i p a r k o d o m  

m e g r e n d e l ő i m  b i z a l m á t  k i e l é g í t e n i .

K á ly h á k  srlum iot irozásiU  vá lla lóu l.
Te lefon : .lézKef ÍI32 78

ö f k é n j l  s a j s t
ilocébe h o z tu k . TeriM«‘léml Arhnn
te rc B k e d ő M jo z f l^ d c jté sé ^

BOAtAliVlAk.'B' ■» u«■hja<
p incébe h o z tu k . Arhnn S m  w »  - w  n  J L
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M/’e a 'e s j a s s  l i ő r ú t  (Ráday ucca Karok.)
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